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nuel Gonzalez.
Satz°4 -a , criada de Elvira , Sra-.

Manueia Mdrite:s:

Menchaca, padre. de Elvira,
Sr. Manuel Martinez.

£1vira , Sra. María del Rosario.
Gonzalo Gutierrez Alaayde de OíS-

ma , Sr. Antonio Robles. Abelemelic,moro, Sr. Joseph iluertu
AlfunstioGomez, Sr. Francisco Ramos. wFatinia, mora, Señora lita Luna. 3
Garci Fertlandez, Conde de Castifla, c MuleltÑ confid .ente de Abdentelia-,4Sr.

Sr:"--Vicente Ramos. 	 Ton:  Ramos.
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Selva oh- Vista d- 	 , poni rayas puertas saldrán varios criados co'îz -
ciendo del diestra•algunas'caba.Alob- ricamente enjaezad: : lieti4sc eie los
les vendrán Gonzalo Gutierrez , y Alfonso Gotnez:Con	 ¿e Castellanos

vestidos de gala.	 •

.;)
9

.•••••••,

lutor, , en la

Fontana de

casa de los

G.„,.	 Dios-Albonso', y suctresto
que para efecpuattl:traio
de mi boiá ; saw.falta
dar á la novia la mano
ante el Preste, ccomo ordena
n u e stronriz rsa c tosan tó,
vé por ella á Santistevan
de Gormaz , y con el fausta
y obsociMpoque corresponde, :'7
la vendrás . acompañando. .•

Alf. Jamás para tales fiestas,
tan brillantes aparatos
dispuso amor , ni en las aras Ir
de ¡meneo, consagraron

ofrendas dos 1„orazones
mas fin6S1 enaMbridós
411016s vuestros; s asi vive
seguro, que mi conato •
no perdonará Momento
para que de amor tan l'Ira,
disfruteis -con • ,v uestre bérlace
los masrp1ausibles( !alhiali9s.	 )13

Gonz. 84.SIVIra me ama-eKéxtretho,
tambien en eltre );
qUe'liVntifiterlit de tel:'cza,
aunque nunca Ire'e;larnorado,
no sé si me gana.	 •

Dudo	 cuurr .

en

1



en tu caralter extralo,
obsequio tan eXquisito
como el que muestras ; criado
en los rigores de Marte
desde niño , el dulce alhago
de Venus, me persuadia	 arZi
que te sería ignorado;
pero veo , que hace amor
prodigios en estos casos.	 '91.;

Gong. Aunque en las lides de Marte, 9
solo se aprende el extrago;
los que se emplean en ellas
fundan todo su conato
en ser, tinos con las damas,
sin dex-ar de ser osados.

Aif. Hasta el lenguage de amor
parece que has estudiado
asi mismo.

Gong. Como amor
se entró de golpe y porrazo
en mi corazon , me explico
son suuRces ; pero hablando
en cánfianza , te aseguro
que de hablar asi me canso,
porque ya sabes que nunca
para explicarme he gasta lo
mas voces que las precisas;
al pan , siempre le he llamado
pan , y al vino , vino.

441f. Pero
es preciso cultivarlo,
atendiendo que la novia
desde sus primeros años
tuvo una educacion fina,
y podria s: su:sallhago',
careciese dc un obsequios,
coing (DI esta aeostumbrado,
entibiarse -_;, , tú no ignoras • .
que han prptendido su mano
los ri<cos hombres mas nobles,
mas atentos , y hacendados
de Castilla pues dotada

quantas r lIppes y encantos5 .	 )
es caF nailmaleeta
de aplis..ár mycuerpo humano
es la dell,çiadel Duero,
la gloria de este Condado,
el asombro de las gentes,

Gong. QuIquieres ,Alfonso Gozne;
sobre este 'asunto soy raro,
lo confiesoy cbn mi padre
andaría á cintarazos
si fuese preciso.

&migo,
si ..on Zelos infundados
enapieza,twanior', -no dudo

-‘ -qtieser'á,sru fin infausto.
Gonz. Poste. en camino, y no hagas

de lo que te digo caso;
que ya voy viendo, que estoy
sobre este Asilltó atrasado; -
Dile á 611 padre que venga
á su hija acompañapdo	 -r 9b
igualmentluk	 Jsb

441j: Te, persuades,
que su asistencia en (tal acto
podia faltar?

GodayRepito,
cluesobre esta sol. negado,
haz lo ques,ustes , y veté;
pero mira que té encargo
la custodia de la novia,
y este efecto de a caballo
toda esa ¡escolta consigno,

y ge la hermosura el pas me).
Gong. Ve por Elvira, y no vuelvas

á alabarla , primo , tanto,
que no me gusta.

A/f. En loarla,
discurro que no te agravio.

Gong. Es así ; pero sintiera
que gustases demasiado
de ella	 convol otros han heeho,
abusaWs del encargo.

441f. No te entiendo.
Gonz. Esto es decirte,

que no me dés el petardo
de dexarme á mí sin novia,
despues de haber hecho el gasto
de la boda.

.Alf: Tus rezelos
me dexan amancillado
suppr,nente , y si rne.juzgas
capaz de tal atentado,
porqué en el riesgo me pones,
itu misrno„ne,eIeeutarlo:
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, pero yo no me persuado,
que tengais encuentro alguno,
pues aunque refieren varios
que Abdemelic propagar
piensa en Castilla-el extrago,
que ha principiado en Lean,
el Conde le saldrá al paso,
y dexará arrepentidos
sus intentos temerarios.

Alf. Si Elvira por tí pregunta,
qué la . dir_?

Gonz. Que el cuidado
de la fortaleza de Osma,
que el Conde puso á mi cargo,
no me dexa separar
de sus muros y si acaso
lo tomas mal , la dirás,
que primero fui soldado	 e,
que amante , y que me disculpe
si antepongo el Soberano
á mi dama.

Alf. Y si se enoja?
Genz. Vé por ella con mil diablos,

y dexame : quién demonios
me ha metido á enamorado? 	 ►

Alf. No te alteres.
Gonz. Ea , pues,

todos monten á caballo.
Espera , que en la atalaya,
que está en el sitia mas alto
de la loma , que domina
iá mayor parte del campo
de Castilla , hacen señales.
Qué podrá ser?

Alf. No lo alcanzo:
las demás en vista de ello
las repiten.

Genr. Qué impensado
suceso dará motivo
á executarlas? Si acaso
el cruel Abdemelic
tendrá las tierras talando
de Santistevan? Alfonso,
vé corriendo á averiguarlo.

Alf. Seguidme ; pero aquí viene
presuroso un Castellano,
sin duda á enterarte de ello.

Sale Mc,tdo.

Coz. Qué es esto?

Meada. Señor Gonzalo,
en la espaciosa llanura,
qde hay en el pueblo inmediato
á Santistevan , se advierte
un tropél confuso y vago
de gentes., que aunque la nube
de polvo que ha levantado,
cuya espesura del sol
encubre á efes los rayos,
impi d. verx'ue executan
la'ivaícería que á ratos,
conducida por el ayre,
percibe el oido claro,
y las idas y venidas
que se notarvçretratando
un campo de'roxas mieses
de-los vientos, agitado,
demuestra que una batalla
muy reñida se está dando.

Gonz. Valgame Dios: si hijo y padre
habrán venido á las manos!
Qu : consternado me tienen
las disens.ones de entrambos:

Alf. Con la escolta prevenida,
pasemos .í'averiguarlo.

Gonz. Primero dexa que en Osma
prevenga lo necesario,
á fin de que se conduzcan
como deben en tal caso.
Ah de Osma. Todo el pueblo..

.E1 pieblo se asoma e.I las murallas.
esté en los muros armado;	 -
y si acaso Don Garcia,
con las gentes de su Laudo
quisiese entrar oor sus puertas,
le direis , que sois vasallos
del Conde Garc; Fernandez,
su padre , y su Soberano;
y que mientras no abandone
los designios temerarios,
que le hacen ser un mal hijo,
le impedireis denodados
su er%t ada , y que lo/ la 'gloria 	 -
de su padre , habéis ;orado
derramar toda laIngre
como buenos Castellanos.

Alf. La lealtad, que en todo tiempo
A s	 á
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á sus duelos demostraron
los de Osara. , es bien notoria
á todo el mundo.

No/1£' Observaron
asimismo , antes de ver
la confusa lid, que varios
corno prófugos venian
ácia estos muros.

Goltz. Corramos
á ver de esta novedad
los molimos. Castellanos,
vuelvo á encargaros , que el Conde
es tan solo Soberano
de Castilla.

Alf. En su defensa,
moriren-lbs como, honrados.

Selva: salen ancianos , mugerefs.:cotz
12irlOS , apresurados., demostMs.zda
hallarse fatigadas del camino, yLide-

trás vendrá Nullo Menchacce ani-
.	 trzándo!os. .
Isrulio. Animo pues, hijos mios,

qu- ya cerea.de Osanaestamos;'
•

no bs oflijais que si el;moro i

de inies,as.ha privada,
el cielo ospardó.la vida;
pues dispuso, que entretanto
que se entregaba al saqueo
con furor desenfrenado,
lograseis de Santistevan
salir, Sin sex observados.:
vamos, pues 3 que poco falta:
lleva tu ese pobre anciano,
que no puede mas.. Vosotras,
asi propio recobraos,
nwpriveis á vuestros hijos
de 14:1	 salvadlos, :.	 1
no clexets que-el morotiliera.
consiga . hacerlos esekwbs.,
ni mknos que-su torpeza
se cebe en vuestra recato.

J113g. p91: conservar estas prendas,.,.
ya el -allento,,recOramos.

tiffltirp9er,se , er	 •que vuelya ál ocupar el iado;,
del Conde. , lalibeilad
y el honor debe anirnaros.
A Osma,todos ; pero Elvira

.2 .0.

no parece , del cansando
del camino fatigada,
sin dalia , atras se ha quedada,
Dónde estará, ? Santos cielos!
Si se habrá extraviado acaso
en el monte , y de los moros • n
vendráá, ser despojo infausto?
Triste de mí si el destino
ha aliadido este quebranto
á miorazonllos,hienes'
los tesoros, que he dexaclo
en Santistevan al' moro,
pierdanse , que aunque ganados
c<on mi sangre y mis smvicios,
son bienes al . fi.n mun.lanos;
pero si:he perdido á Elvira,
no he de, poder tolerarlo:
mas otras vienen huyendo

	

kciá.aqUí si no meengalo: 	 9

Salen otras mugeres huyendo.
Si vendrá entre ellas? . no viene:
Y Elvira?

Alug.	 Si- á darla amparo,
no QS dirigís al momento,
la encontrarán los contfários, .,1
pues el moro vencedor
del exército christiano,
va dirigiendo su enojo
ácia Osma.

Nulo. Y no han quedado
algunos len su custodia?

.11éig.	 ,Aunque los mas esforzados
quedan eon ella es preciso
que por su mucho cansancio,
si los moros los atacan,
no puedasegbir sus, pasos,
y la prendan.

N11170. Qué decis?^
&qué dia tan aciago
para mi pechol y el Conde,

	

sabeis adónde ha quedado?	 9
Mag. a.' Eh medio de la refriega,

porque a,mórir peleando
está resuelto.

DPues
conforme podais ,salvaos,
mientrat;que el amor de Elvira,
y la fé del Soberano,

me

,3
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lados

me

me'preelpitan al riesgo,
para'clar la vida á entrambos.

.Mug. t. Yaque perdimos los bienes,
la libertad no perdamos:
vamos á Osma.

Mug.ruc' Vamos , Nuña,
y el Cielo nos dé su amparo. vans.

Sale Elvira desfallecida.
Elv. Quién de tao grande peligro

me sacará ;, Cielo Santo!
No pueda mas::- Con la prisa

damina, y el quebranto
que ea sí trae la penuria
de la fuga, se extenuaron
mis fuerzas, y: si no huyo,
jatencen á los christianos
que me defienden > los moros
me llevarán á su campo
veueedor, y seré eseJava
de aigun bár'aaro Africano:
si Don Gonzalo Gut;errez
supiera el riesgo en que me hallo,
cómo eaf alas del amor
vendriazá darme su amparo!,
mas le ignora, y es precisa
perecer, si no me valgo
de lai fuerzas ; pero el pecho
se encuentra de ellas exáusto.
Exáusto? no soy yo Elvira
Menchaca , cuyo esforzado
corazón, cuya constancia-
en los cercos di/atados
que á Gormaz ha puesto el moro,
ya con la espada en la mano,
ya animando á los vecinos,
ya sufriendo los trabajos
del asedió , ha merecido
que los valientes soldados,
que han defendido-sus muros
la diesen . parte en su lauro?
Pues, siendo la misma Elvira,
&nao el valor he olvidado
Como.no-me animo un noble
recuerdo., en uta pechó hidalgo)
qu,in puedeJ, ya . parece-
que- .5.sia, mi pecho-inflamado
del Urjo atiti b uo. Si el Cielo
deparase á mis cuidados.

un acero, quizá entonces
pudiera lograr:::- un arbol
me ofrece un robusto tronco
con que ayudar los bizarros
caudillos que me defienden;
pero ya lo intento en vano,
que los moros superiores
en número los mataron,
y ácia mí , qual Leones fieros,
dirigen su enojo insano:
Sale Muley con algunos maros.,!

Mutoy. Rindete, christiana bella>:
ó muere.

Elv. Detén el paso,
bárbaro moro, y advierte>
que un,corazon esforzado
como el ralo , no se rinde:
sin morir.

Mole y. Débil reparo:
prendedla , digo.

Mi brio
sabrá , viles , estorvarlo.

Mole y. Si no, matadla. Ya has visto
La p-renden.

para nosotros, quan flaco
tu arrojo ha sido;

Elv..Ah perversos!
Mole y. Llevemoslaá nuestro-campo.
Eiv. Ay esposo! ay padre mio!
Salen G.anzalo Gutierrez , Alfonso

Gontez, y soldados Espanales.
CanzLa vozde Elvira he escuchadora

Pero unos moros la- llevan: 	 !
soltad !apresa , villanos,
ó tnorireis á mi enojo,
soltadla al momento.'

Huyamos;
que en cada golpe , parece
que este Español vibra un rayo.

Hwgen- los moros.
Gonz. Rayo soy, que á la morisma

ha de escarmentar, osado.
Elv. Don Gonzalo es qué ventura!
Govz. P.uesto que huyeron, dexadlos.
Elv. Estás herido?	 ,
(onz.

y tu recibiste daño
esos perrosl

Elv,

Lo,
up
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Elv. No , mi bien.
Gonz. Siendo asi, dame los brazos.
E/v. Este no es tiempo de amores.
Goa. Pues si no lo es , dexarlo.
Elv. No pienses que del desprecio,

ha nacido este reparo:
sé bien , que por dos motivos

--soy deudora de mi mano,
á tu cariño: el primero
porque supieron tus rasgos
generosos adquirirla;
y el segundo , porque me hallo
obligada de la vida
á tu valor ; pero el caso
presente no dexa obrar
la gratitud , ni el alhago.
Bien conoces, que no es tiempo
de dar al cariño vado;
pero para que no dudes
del extremo con que te amo,
te juro , que antes de unirme

• á otro amor • verás trocado
toda el orden de las cosas:
no habrá en las Cortes engaño:
saldrá el Sol por occidente,
el pez nadará en el prado,
contra su corriente , el Duero

, volverá su curso manso;
y comerá el fiero tigre

1-, con el cordero hermanado.
Goaz: Elvira , yo te lo creo;

pero si hemos de hablar claro,
Yo no nací para tí,
yo hablo siempre liso y llano,
y tu gastas unas frases:::-

Elv. Tu hablas como buen soldado.
Gonz. Eso sí, voto á Dios:

y sin mentir.
Elv..,4si te amo.
Gonz. Pero qué es esto?
Elo. Que el moro

á Gormaz ha saqueado.
Con. Ya lo sé por las mugeres

que en Osina se refugiaron.
Elv. Has visto á mi padre?
Gong. No.
Eh'. Pues las iba comboyando.
Gota. No te asustes: me dixeron,

que asi que las dex6 en salvo,
fue á buscarte , y á ocupar
de su soberano el lado.

_Elv. Ay padre inio/
Gonz. Vosotros,

mientras que dosotros vamos
á la lid, llevad á Elvira
á tni alcazar.

Elzs. Ay Gonzalo,
que dexas mi corazon
cercado de sobresalto.

Gonz. Nada temas , porque el Cielo
favorece á los christianos.

Elv. Ha dias , que ccuitra ellos
se muestra muy enojado.

Gonz. Sin embargo , en este lance,
yo creo que ha de ayudarnos.

Elv. Quánto tu peligro temo!
Gonz. A Dios, que me está llamando

el hónor á toda prisa.
Vamos , amigos.

Elv. Gonzalo,
que me cuides de tu vida
tan solamente te encargo;
mira que es mia.

Gonz. Ya veo,
que me meto en mil cuidados
con casarme ; porque Elvira
de mi vida se ha propiado,
no puedo perderla? Vaya,
que un marido es un esclavo.

Alf. Aguarda, primo.
Gonz. Que aguarde,

guando me está provocando
el enojo contra el moro?

Alf. Hasta tanto que sepamos,
quien causa esa confusion
de este tropel de soldados
que l-aqui se acerca , arriesgarse
fuera intento temerario.

Conz. Y quién son esos que huyen?
41/. Los Castellanos osados,

vasallos de nuestro Conde.
Gonr. Ésos no son Castellanos,

voto á Dios, que si lo fueran,
no huyeran de los contrarios:
QUe las haces Españolas,
abandonen asi al campo!
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ó mengua , que en las :edades
denigrará nuestros fastos:
volved á la lid , no huyáis. '
A los soldados que van saliendo.
Sale Nuño con soldados Espafio-

les huyendo.
11 ñ. Harto trabajo ha costado

conducirlos á la fuga:
No al despecho , Don Gonzalo,
los volvais de nuevo , todos
á competencia han mostrado
su valor ; pero la suerte:::-
la multitud de Africanos::-

Gana. Se 'ha perdido la batalla,
no es;.eso? Con dos mil Diablos,
lo podiais haber dicho
rato hace : buenos estamos:
y poi ventura , de moros
nos hallaremos rodeados?

Nufi. Sí , Gonzalo; pues es tanta
la multitud de Africanos,
que cubren todo el distrito
que hay de Gormaz á estos campos::-

Gonz. Con qué sosiega lo dice.
Nufi. Aun no es el mayor quebranto,

que debe afligirnos este;
otro mayor , preparado
nos tenia la desgracia.

Gonz. Otro mayor?
Nuñ. Sí , Gonzalo.
Elw. Qué sucede , padre mio?
Nuií. No me es dable pronunciarlo,

sin que el dolor de mi pecho
me haga prorrumpir en llanto.

Gonz. Decidlo , pues , que ya estoy
por saberlo rebentando.

Nufa. Pues , Gonzalo, yo no puedo::-
Españoles desgraciados,
dignos de mejor fortuna,
ya no teneis Soberano.

Gonz. Como que no?
Nuii. Como el moro,

le hay-hecho prisionero.
Gola.. Vamos,

vamos á salvar al Conde:
qué os detiene Castellanos?
vamos pues : mas no vengais,
que á librarlo solo basto.

Elv. Espeta, Gonzalo, espera.
Gonz. El Conde entre esos villanos?

vamos, digo.
Nuñ. Ilo al enojo

del moro , el resto expongamos
de nuestra tropa.

Gana. Eso fuera
rnifarmas por el soldado,
que por nuestro dueño: puede
ninguno de estos hidalgos
querer á tal vilipendio
sobrevivir? no, miradlos,
como el rubor de la afrenta
está en su rostro grabado;
vedlos , pues ; no los veais:
mirad su pecho inflamado
de valor y de lealtad:
ved , como empuñan osados,.
en favor de su señor
el crudo azero : hijos, vamo4
á morir, ó á libertar
á nuestro Conde.

Nuñ. Insensato,
no con valor indiscreto,
pierdas á Castilla: acaso
corrió á hacer frente á los moros
el inclito Don Pelayo,
asi que dexó Rodrigo
toda España al Africano?
Llevó á Asturias las reliquias
del exército , aguardando
mas favorable ocasion,
y recobrando despacio
fue Jo que perdió Rodrigo;
pues sus pisadas sigamos.
Con el residuo infeliz
de tropas que se salvaron
recojamonos en Osma,
donde despues de implorado
el patrocinio divino,
con madurez resolvamos
lo que debemos hacer
en lance tan apuradó.

Gana. En los tiempos venideros,
qué dirán los Castellanos,
guando l: ui en la historia,
que tuvo el Conde va,allos
tan cobardes , que á los moros

de-
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dexaron hacerle esclavot,,a

Castilla ese borron
he de quitar , y aunque trato
de emprender un imposible,
;Dios fortalece mi brazo;
que como reynan por Dios
los Príncipes Soberanos,
Dios dispondrá , que mi esfuerzo
supere al del Africano.

Nuti. Aunque todo sacrificio
hezho al Rey por el vasallo,
es grato á Dios , Dios no quiere
que ai riesgo nos expongamos
de ese modo.

Conz. Sobre mí
os habeis tomado un mando
muy exces1Vo , Don Nurio;
y aunque estamos muy cercanos
á ser suegro y yerno , ved,
que yosen mi persona mando.

Nuil. Pues desprecias mis ratones,
precipitate , insensato.

Gol. Todo precipicio honroso
llena de gloria : ea , vamos.

Elv. Esposo mio , detente.
Gonz. Ahora no escucho arrumacos:

vamos.
.Elv. En nombre de amor,

que no teiaierdas , te mando.
Gonz.-A3ien digo yo, que el casarse,

es hacerse un hombre esclavo,
y siendo asi , desde luego
renuncio todos los pactos
de la boda : á Dios, Elvira.

Nah. En nombre del Soberano
de Castilla, tu Señor,	 .
deten , Gonzalo , los pasos;

.de no, prendedle luego.
1111. Por Dios no nos detengamos,

que ya de turbantes. roxos -
están cubiertos los campos
vecinos.

Nuii. Vamos á Osma.
No viehes1

Gonz. Solo el mandato
de mi Señor natural
podia haberme obligado
á Qbedemos.

Elv.: Va veo,	 -
que haces de fní poco caso. •

Gonz. Corn--) estoy de mal hütnorl
.de responderte no'trato.

Vamos á Ostna , y nuestrasuerte
en manos de Dios pongamos. va,.

Vista de Ostia con puerta y.. subilla
traiisitable,al lado de lyz subida ha-.
br4 casas" , que fgtérarán el Bur-
go , al pie de las piales atravesa-
rá	 .rio ,	 la derecha 'habrá, Utt

puente cortado. Salen
moros.

Mate y. Si por el lado del Burgo
no se puede entrar, en vano

---discprre tomar á'Osina
AIdemelic por asalto;
nunca pensé que tuviese
los muros tan elevados:
por el Burgo, con efecto,
parece; que son mas baxos:
con el auxilio-de' escalas,
y haciendo lift, ataque falso
por la . otra puerta es factible:::-
pero hay el grande reparo
del rio, que-enteramente
cierra para el Burgo el paso;
veremos si.ez-muy profundo,
no es fácil pasarlo á vado
sin gran riesgo.; pero dicen
que kiwi-ton-puente , á verlo varnOs
amigos ; pero 'qué miro,
los Christian-os le han cortado:
no es dable tomar á Osma
sin ~asedio muy largo,
y el detenernos en él
fueraidgat á los christianos
lugar para que juntasen
nuevas tropas , y arriesgarnos
á perder con- nuestra 'ruina
todo lo que hemos ganado;
y puesto que Aldemelic	 •
mientras seguia al 4ahristiano ' 91
nos mandó que con cautela
registramos despacio
esta plaza , á enterarle
de la dificultad vamos
que hay .de-torfaarla. Espaáoles.
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si del furor Africano
no es Osm a despojo, erguidos
no teneis que demostraros,
que si contemplais la ruina
de la Coruña , Santiago,
y Gormaz, en vez de erguidos
teneis que estar arredrados. Vanse.

Suben á Osma 3Irío Menchaca,Gon-
zafo Gutierrez , Alfonso, Aleado, El-

vira 'y soldados Españoles.
'N'alío. Con el auxilio del bosque

que nos cubrió, al retirarnos,
la arrogancia de los moros
entegamente burlarnos,
y sin con fusion pudimos
á los muros acercarnos.
Estás ya de la razon
convencido, Don Gonzalo?

G935". Qu: s: yo , y estoy con vos
con mucho extremo enojado.

Pm-qué
Gonz. Porque me habeis hecho

huir como uno de tantos.
Elv.. Vamos mi bien , y no juzgues

que en esto te has denigrado:
todos saben tu valor,
y saben que si te amo
es por tu esfuerzo. Te quedas
atrás? Dónde vas Gonzalot

Gonz. Donde voy? A.,disponer
que no venga á incomodarnos
el moro ; á cortar el puenbe
con estos::-

NuA. Ya está cortado.
Gonz.. Pues.dexarle que entre ahora,

Nuño,en Osma el Africano,
que por Elvira le juro •
que saldrá bien castigado.'

Pues él nos viene á asediar.
Gonsz<i Pero no viene á tomarnos.

11. Vamos á tratar del modo
de librar al Soberano, -
y ofrecer por él la vida
desde el mas chica al mas alto.

Gonz,, Por aquí vienen los moros
con el triunfo á provocarnos.

2,71sil. Vamos , no te precipites.
Gong. Estais N'uño muy culsado,

Al campas de una festivet ma,r-ffia
irán saliendo algunos moros arniffilas,
á los que s,eguirán otros que traer  es-
padas,rodelas , lanzas , zeladas „es-
cudos y todo género ele armas en triun-

fo. Luego vendrán elleilderiados va-

rios EspaTioles trayendo en hombros/as
campanas de la Iglesia de Santiago,
de tras de ellos vendrán _otros monos,
que traerán estandartes y va/lb/aras

arrastrando, y por último Abdemelic
y Fatima á caballo, el Conde de Cas-
tilla llevará del diestro el caballo de.
.élbdemelic , y .otro espaael cautivo
el de Fatima , y cerrarán la comitiva
alpinos moros armados, despues,
dar una vuelta por el teatro cesará _loo

marcha y dirá Abdemelic. -
Abdern.Jactanciososespañoles,

aunque os habeis encerrado
en esos muros, creyendo
de mi furor libertaros,
habeis de veros un dia
mis cadenas "arrastrando,
á mjnos que vuestro Alcayde
no me entregue de buen grado
las llaves de Osma, que entOnces
yo os prometo conservaros
honores ,-..vidas;.y haciendas:
mas si os mostrais obstinados
en negarme lo que pido
sufrireis el mismo estrago
que esos infelices, ved
de quantos se han obstinado
los abatidos despojos:
esos miseros esclavos
oldirán,que la Coruña
fuétrofeo.le mi brazo
vencedor; esas campanas
que en hombros de christianos
llevora_Cordova á ofrecer
al. profeta sacrosanto
de la 'leca, manifiestan
la destruccion de Santiago:
esas vanderas, que un dia
con sus castillos dorados
fron de Gormaz
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7 ahora pisan mis caballos,
manifiestan lgualmente•
vuestro deplorable estado;
y por fih 5 ved á mi< diestro
vuestro dueño sujetado;
qué teneis ya que esperar?
No estais de penurias hartos?
rendios todos á Hisen,
en cuyo nombre yo mando:
entregadle lo que falta
que conquistar, contemplando
que al fin será vuestro dueño,
aclamadle soberano
de Castilla, si quereis
de mi furor libertaros.

Tat. Están grande la arrogancia.
que 'no han hecho el menor caso
de tus voces, pues ni uno
tan siquiera se ha asomado
en lamuralla.

Cond. No tienen
ojos para ver.esclavo
á su Príncipe.	 )b

44bdenz. Y por qué
no tratan de rescatarlo
siendo tan leales?

Cond, Calla,
no.culpes los castellanos,
culpa tu dureza : sabes
los privilegios sagrados
de an<Príncipel

Abdetn. Solo se	 •
que la suerte te ha <aerrojado ua
entre los demás que arrastran <,:p
mis oadenas-; y otro tanto 	 1
hacen los caudillos V.uestros	 or
con los Reyes Al'Elcanos.	 .zn

Cond. No llames Reyes á quienes
en España son tiranos:
Abdemelic , si no basta
el Ilustre de soberano
que me ;dio el cielo á vencer
tu corazon obstinado,
bastete &mirarme herirldl f L
de sangretodo bañado, .
debilitadas las fuerzas,.	 •
y á la muerte muy cercano;
bazn‘e poner ,.si defiera.. 	 •.•

no te precias , al cuidado
de quien remedie, si es dable,
de las heridas el daño.

Fatim. Dueño mio, hazle llevar
donde logre algun descanso:
yo te lo ruego.

Abdem. Que vengan
á darsele sus vasallos,
que le rescaten.

Gonz. Que quieres
por MI rescate,Africanol

Sale Gonzalo en un reducto de la ma-
ralla,que dará encima del rio.

.Abdenz. Quiero quarenta caucUllos
lós mas nobles y esforzados
de Castilla.

Gonz. Qué mas quieres?.
Abdem. Quiero cincuenta caballos

hijos del betis.
Gonz. Qué mas?
.Abdem. Quiero quatro mil ducados,

(plantas joyas y preseas
hay en Osma.

,Ala voz de castellanos saldrán top
dos mía as Elvira.

Gonz.Castellanos,
hay alguno que se niegue
á conceder estos pactos
por la libertad del Conde?
Querreis setpor él esclavos?

Tod.
Gond. Españoles leales,

qué haré por recompensaros?
Gouz. Moro,quarrto me has pedido

entreg aré de- contado.
Vem0 espiltpar á tu tlenda.

Abdem. En ella estaré aguardando:,
vamos tudros:

Gonz,-, 'Dios m ios,
ya tenemos soberano. vava.s:a

Selva corta. S41¿ Muley con un cofrecito
de alhajas y sarpas!deped4s rtil.a;mano
hablando conufids mlotos,e1 roo ..de ellos
traer‘Ifel.retratiode.B.IPira en 74:x4o.
.71.10 /.?De - aquel que re, cupo ediv suerte,

solo ha de ser el retrato,
que annqtie el otro en Santistevan
de tadrulaz le hallo en el guano
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del Gobernador, no tiene
derecho sobre el hallazgo.
Porque por ley de la guerra
está el guerreró obligado
-en un saqueo, á entregar
tolo qua-nto hallo á lcis cabos
señalados por el Gefe;
el qual sin hacer agravio
á ninguno , lo reparte
con todos, segun sus cargos;
y as: goce cada uno • 	 ).1
lo que en suerte le ha tocado.,-.

More z.Esa prenda lude ser hila,
y conforme he principiado
lo defenderé.

Mor, a. Lo propio
te respondo.

Nul. Temerarios,
Cletenedivuestros enojos,
6 vive Adán-

211or. I. Es excusado
que,pienses con amenazas
'hacernos ceder;;'.1

Mul, V Manos,	 .

« ni' uno ni otro llevareis
por ahora este retrato:
soltadle que Abdemelic
verá quien debe llevarlo.

nor. a,. A mí me ha tocado en suerte.
Mora r.Yo en Santistevan le he hallado

ytne compete.
ilutt Venid,	 •

que de paso que en sus manos
pongo estas joyas •y alhajas
que del botin le haniocado,
le daré parte de todo.

s.y a: PktesílVEuley,•nós confortUainos.
Tiet-c.fa. ' .1-naknifi'ea ..Alidewelicpcon
entrada grandiosa en lo intoiotk con
cortinas ccirridas. Aparecen senta-
. dos en sus almohadds Abdemelic y

Fatimai-
.4bdém. Hermosa Padilla, objeto

de mis amantes cilidados,
gracias á Alá que el sosiego
que en este sitio gozamos
permite que mi amor goce
de tu embeleso el encanto;

pues desde el instante mismo
que á oprimir á los claristianos
sah de Córdova, la ansia.;
y el deseo, de lograrlo
de.-/tais peregrinos ojos
me han, tenido Separadop•
pero ahora que el sitio' de OSM2

treguas ofrece al cansancio,
emplearé contigo el tiempo
que dar debia al descanso.

Fa t. Si au . deseabas,
la tuya estaba deseando,
puesaunque de tu, presencia
ditfrutaba algunos ratos,
corno el honor te llamaba
á los velicosos campos,
de laslafrendas de amor
no recibia holoCaustos:
mas puesto que nuestras almas -
en este florido espacio,
que sirve de alfombra al rio
que fertiliza este prado,
gozan ddiana,dulce
la niel-ñor/la tepasánclO

ue-stros, tiernos amores,
haremosiduleel Y -gratos
los moriaentos, y á las aves
enseñaremos alhag GS.

doltitaratlio?fineza,

recompensa::.-otittlin, te llama?
Sale iluley con latsfricyas y el retrata.
Mul. Señor'itecitiO r,asi que te hube •

exáctamente enterado
de las fuerzas de la plaza
de Cosilla, me diste el encargo
da repartir el botIn
que en Santisteván hallarnos,
veniaá' traerte I las joyas ".
y alha,as que . te han tocado.

Abdern. Damelas ya que 4a suerte
este don me ha presentado:
tomale Fátima hermosa,
y no discurras que trato
con ,11..doinpétitIr tu amor;
este es solo un córto rasgo,-
que mi gratitud indica,
pues estoy bien cercidrado
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que siendo inmenso tu amor,
debe inmenso ser mi pago,

Pat. Para una alma enamorada
son por demás los regalos.
Ni yo , á ser hombre, creyera
en dama que mis alhagos
cobrase en ellos, pues tengo
por seguro en estos casos
que la que su amor dá á logro,
por caricias vende engaños.

Abdem. Cada vez mi corazon
dexas mas esclavizada
Qué viene á ser ese lienzo?

)1u1. Este es , señor , un retrato
de una singular belleza
que en el, saqueo encontraron,
por el qual estan dos moros
sobre obtenerle irritados,
y yo, porque los aceros
sobre el asunto sacaron,
se le quité, y á ponerle
vengo, señor, en tus manos,
á fin de que determines
qual de ellos debe llevarlo.

Abdem., Dasele á quien corresponda,
y dexame en mi descanso:
vete Muley , y no turbes
la paz de que estoy gozando.

Fat. Dexame que yo le vea.
Abclem. Muestra á Fatima el retrato.
.Fat. Rostro hermoso:
Abdem. Con el tuyo

no puede ser comparado.
Pat. Qué bellas cejas:
Abriera. Amor

forma de las tuyas arcos.
Pat. Que blancura: Abdemelic,

div¿ertete con mirarlo.
.ondenz. Para qué si con tu vista

solamente me complazco?
Faé-4 Por mis ojos ven a verlo.
.Abdem, Solo por tus ojos lo hago.
Pat. Ves si tengo razon?
Abdent. Cielos:

No he visto mayor encanto:
Fat. Qué te admira?
Abdem. Sorprehendido

enteramente he quedado.

Fat. Con mucha atencion lo observa.
Muley llevate el retrato.

Adra. De quien esta hermosa copia
puede ser? Qué haces villano?
Vá Mule y á quitar el retrato.
Suelta el lienzo o vive Alá::-

.711111. Fatima me lo ha ordenado.
Abdem. Está bien. Fatirna hermosa,

una vez que el dulce encanto
de esa copia es de tu gusto,
he resuelto colocarlo
en lo interior de mi tienda,
para que en aquellos ratos
que tengas de soledad
te diviertas con m'rarlo.

Pat. Pues ahora le he vuelto á ver
y no me sorprende tanto:
que se le lleve Muley.

Abdem. Con todo es un bello quadro,
y podrá servir de adorno
entre los demás que guardo.

Fatim. Mira, Abdemelic,que temo::-
Abdem. Sabes, que-: á tí sola te amo:

vete , Muley,
Muley. Ya obedezco.	 vá á irse.
4/id. Primero entra á colocarlo.
Mal. Está _bien.
Entra en lo interior de la tienda.

,Abel. Este prodigio,
01 :que guerra me ha ocasionado:
Pat. Conseqiiencias muy funestas

infiero de este retrato. 	 ap.
Sale -

AM. M.uley,vete á ver si á hablarme
vienen de Osrna los christianos.

Vase Mul-ey.
a-,Watima , en tanto que vienen,

quiero entregarme al descanso:
desame.

-Fatinza. Ay Dios, que la muerte
á mi -misma yo me he dado: vas.

Abd. Valí,, ame Alá: qué tumulto
de afectos se han engendrado
en tni corazonl, Es dable,
que haya podido un ret;-ato
causar solo en un instante
que le miré tal estrago?
Dable es , por mas que se dude

JI

que



I

que

que pueda en el i'lecho humano
intro lucirse el cariño,
sin preceder algun trato.
Veo que el fuego de amor
iguala al fuego-del rayo;
pues de su luz á su furia„
no hay un punto de intervalo.
De una inquietud tan vehemente
está mi pecho agitado,
que no sosiego, qué haría
para reparar el daño,
que el amor en él me ha hecho?:
Con el daíic) remediarlo;
viendo la copia , el prodigio,

Descorre la cortina..
el embeleso , el encanto
de esa muger „ de ese cielo,
que un cielo es abreviado.
Ay, que en sn vista me quemo!
ay , que en mirarla me abrasol
fuerza es no volverla á ver:

Corre la curtina.
y podrá mi pecho acaso?
no podrá : de qué me sirve
estar de ella enamorado,
si pretendo un imposible,
si una pintura idolatro,
si ignoro el original?
Yo no sé lo que me hago,
ni donde estoy : rapaz fiero,
vete conmigo despacio,
no con imposibles quiera' s
disparar en mí tus dardos
Venenosos , y si quieres
que sea de ellos el blanco
mi corazon, la christlana,
que amo en esta copia tanto„.
proporciona á mi cariño,
ó afloja la cuerda al arco
con que disparas ; pues hecha
ol)eto de tus estragos,
sufro un infierno de penas
con el incendio que paso.

Sale My ley.
Aqui está el Alcayde de Osma.

./ibå. A muy buen siempo ha llegado.
Pile 'que entre. Corazon,
sosiegate por un rato,

Jale Gonzalo Gutierrez , acompatlads
de quatro Espailoles , conducido por'

una es,:olta de moros.
Gonz. Abdernelic valeroso,

ya que. la suerte , 6 los Diablos
han hecho que nuestro Conde
fuese á parar á tus manos,
y que por eso nosotros,
como sus fieles vasallos,
para darle libertad
te propusiesemos pactos,
ven conmigo á recibir
lo que tenemos tratada
que has de percibir en rehenes,
mientras su cange efectuamos:
ven , pues , y entre quatrocientos
Caballeros Castellanos,
que por redimir al Conde
ofrecen ser tus esclavos,
elegirás los quarenta;
despues de ello , te harás cargo
de una azemila de joyas,
de los cincuenta caballos,
y del dinero efectivo
que has pedido; lo pactado
ven á percibir , despacha,
que no pueden los vasallos
del Conde tolerar mas
que esté en tu poder esclavoe
despacha ya , Abdemelic,
que no puedo esperar tanto..

Vuelvete otra vez á Ostna
con esos dones, christiano.

Gonz. Qué no quieres percibirlod
Abd. De parecer he mudado.
Gon,z. Si tu codicia desea

vender precio mas alto
la deseada libertad.
del. Conde, sin embarazo
pide todo quanto quieras,
que todo los Castellanos
te lo otorgarán. Qué dudas)
tu codicia imponga pactos.
Qué quieres?.

.Abd. Solo una alhaja,
y el darmela está en tu mano,.
segun discurro.

Coas. Quál es:
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AM. Conoces de este retrato

Corre la cortina.
el original?

Gonz. Qué miro!
es de Elvira, Cielo santo!

Abd. La conoces pues?
Gonz. Sí, moro.
AM. Pues en vez de lo pactado,

traeme esa dama , y al Conde
pondré al instante en tus manos.

Gong. O .desgracia inesperada!
AM. No dirás, que satisfago

mi codicia , ni que vendo
caro el Conde á sus vasallos.

Gonz. Qué le diré?
Abd.No respondes?

confundido te has quedado?
qué dices?

Goizz. Abdemelic,
pide tesoros , caballos,
Kieme la vida, ó quanto
baste á . saciar la coolicia
del cosa-Ion mas avaro.

AM. Solo qniero .christiana
que diXt , de lo contrario,
gemirá entre mis cadenas
tu Señor escíavizado.

Gonz. Asi Gurí-Tics tu palabra,
ot'o vil?

AM. Calla christiano,

ó de no , de mis rigores::-
Goaz. Qué harás, alarbe Africano?
AM. A no miran:- vulvete,

lime si contengo mi brazo,
es porque en tu infame sangre
no quiero manchar mis manos:
ea , vete.

Gonz. Qué dolor!
Abd. Sois vosotros los vasallos

tan leales?
Gonz. Sí lo somos.
dibd. ti lo sois, acreditadlo.	 vas.
Gonz. Que un Español lo acredite:

no lo tiene acreditado
tantas veces , como arenas
liquida el salobre espacio?
vive Dios, que en provocarme
el iniquo se ha empeñado.l

hasta la dama me pide,
y no es esto lo mas malo,
sino que darsela es fuerza.
Yo darsela al moro? un Diablo;
y si no hubiese otro medio
por salvar al Soberano?
por qué no ven.irán los viles,
uno á uno , quatro á quatro,

ciento á ciento , y veremos.
qu'ijn 'sale mejor librado?
mas no vendrán : del amor
que-al Monarca profesamos
quieren abusar y quieren
servilmente sujetarnos
á cometer una accion,
que el pecho repugna tanto;
pero somos Españoles,
hemos nacido alentados,
y por la Patria y el Rey,
á fuer de buenos vasallos,
honores , vidas y haciendas
gustosos sacrificamos.

ACTO SEGUNDO.
Interior del castillo de Osma , en el
qual habrá uttpedazo de Mnro,que des-
eabrirá el campo del moro, desde don-

de Nítilo Menchaca está mirando.
Nuá. En vano en mirar si viene

nuestro Conde me fatigo;
preciisamente debla
ir de Gonzalo servido,
y Gonzalo á lo que veo
viene detrás de martirios
abrumado. En' el caballo
claramente - lO distingo,
pues el peso de la pena
que su dueño' trae consigo
le hace andar tan agoviado,
que ha menester todo el brin
para no dexar á su amo
desmontado en el Camino:
los valientes caltellanos
que al moro á ofrecerse han ido,
para que elija quarenta
con los caballos pedidos,
vuelven á la plaza, cielos!
si á su palabra el caudillo

afrì.
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africano habrá faltado?
estos bárbaros nacidos
sin religion y sin fé
no conocen los principios
de la razon , pues sus leyes
dimanan de sus caprichos.
Por el Conde otros rehenes
sin duda el Moro ha pedido:
Quales serán ? esta duda
me ha llenado de conflictos,
pero ya entran por las puertas,
Gonzalo ? Gonzalo amigo ?
y nuestro Conde? qué dices ?
respondes con un suspiro?
Sien temí ; por Dios te ruego
que vengas á darme aviso
de lo que pasa. Qué pactos
querrá exigir el iniquo?
ó qué dia tan funesto
para Castilla este ha sido !
De Gprmaz el abandono,
la pérdida del castillo,
el desfalco de mis bienes,
mirar al Conde cautivo,
son las penas que mi pecho
devoran á un tiempo mismo;
y aunque cada una es bastante
á procurar mi exterminio,
resistiera su fiereza,
pero ésto que ha sucedido,
con el Moro , me prepara,
segun yo acá pronostíco,
otra pena , que si añade
su riguroso martirio
al de las otras , no es dable
que ro pueda resistirlo.

Sale Don Gonzalo con los quatro que
le acompañaban.

Pero Gonzalo. Gonzalo,
al ver tu rostro afligido
y el cange devuelto á Osma,.
deduzco que aun el caudillo
de las castellanas huestes
no viene ; y que el berberisco
no accede á su libertad
sin hacerle otros partidos.
Qué pide el bárbaro ? callas?

5
miras de tu espada el filo?
te enfureces y la arrojas?
Qua es esto ? qué te ha pedido?
me abrazas y con tu llanto
me bañas el rostro 1 Amigo,
por qué lloras?

Gonz.•Yo no lloro,
voto á Dios.

Nañ. Quando los hijos
del crudo Marte destilan
por los ojos hilo á hilo
cristales de la terneza,
muy grandes son los motivos
que tienen para sentir:
Qué hay de nuestro Conde? dilo.

Gonz. Que me sé yó : triste padre!
Narzi. Hablas Gonzalo conmigo?
Gonz. Infeliz hija!
Nufz. Qué dices?
Gonx. Que todos hemos nacido

desventurados.
Nufz. Qué pile

el Mahometano impío,
que es tanta nuestra desdicha?

Gonz. Lo que entregarle es preciso,
á Elvira.

Nuïz. A Elvira ? Buen Dios,
socorredme en tal conflicto!
A mi hija pide?

Goliz. A vuestra hija;
y no me hagais repetirlo
otrát.vez , si no quereis
que del todo pierda el juicio.

Nuñ. Qué mas pide?
Gonz. El inhumano

qué reas porfia pedirnos?
Nuñ. Dónde lá vió?
Gonz. Solo; sé

que los rehenes convenidos
despreció , y en lugar de ellas
me pidió á Elvira el iniquo,
enseñándome su copia
para mayor dolos mio.

.Nuñ. En ãantisteván sin duda
la encontró. 'En tan gran c. -nflict®
di por Dios , que debo h.

Gone. Qué debeis hacer? lo
entregar Elvira al Moro.
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Nuil. Eso dices?
Col5r. Eso digo.
Nji. En los campos del honor

entre el estrago nacido
te has connaturalizado
con la dureza ; ay amigo!
bien se vá que no has gustado
de las dulzuras de un hio;
bien se vá que no eres padre,
que no sabes que es cariño,
pues insistes que á un vil Moro
entregue á Elvira-.

Conx, Aunque he sido
educalo entre las armas,
no han bastado estos principios
para borrarme del pecho
las pasiones. Si el cuchillo
del sacrificio de Elvira
ensangrienta en vos sus filos
Cottlo á padre ; como á amante
execata en mí /o mismo.
Pero nuestra religion, -
la lealtad y el patriotismo
preScriben , que los vasallos
ofrezcamos en servicio
del Soberano , personas
y bienes guando es preciso.
Son en la tierra los Reyes
imágenes de Dios vivo,
puestas por el mismo Dios
para nuestro patrocinio.
Y el Conde, de Dios irnágen,
padrémos , sin confundirnos,
tolerar que gima preso
entre infieles berberiscos?

Que del diestro del caballo
(me corro de proferirlo)
vaya qual misero esclavo
envaneciendo al ini quo,
acongo'Ado por falta
de la sangre que ha vertido
en defensa de la patria,
y del santo christianismo?
Por un Soberano que hace

la patria estos servicios,
no hay quien por él haga uno
por sacarle del peligro:
rotregad Elvira 41 Moro,

y si lo siente el cariño
de su padre, vive Dios
que tambien lo siente el mio.
Cómo el renombre de heroico
el Romano se ha adquirido?
Con haber honrado á Roma
con memorables servicios:
Bruto y Manlio por la patria
sacrificaron sus hijos:
Fabio inmoló su decoro,
sus sentimientos Camilo:
y el castellano que excede
al Romano en heroismo,
no ha de ser capaz de hacer
por su duéño un hecho invicto?
es verdad que es duro el pacto
que el Moro nos ha pedido,
y que es tan abominable
como el que Mauregato hizo:
pero exáminese á fondo
de uno y otro los motivos.
Maureg ato por torpeza
admitio tan vil partido,
y nosotros por ser leales
solamente le admitimos.
Y así el que culpe esta accioa
en los venideros siglos,
reflexione de estos tiempos
primeramente el destino,
y al hallar Castilla en vandos
por un padre y por un hilo:
Navarra y Leon con guerra,
victorioso el Moro impío,
y trabajada la España
de los-combates continuos,
dirá que con noble esfuerzo
por el Monarca supimos
anteponer .al afecto
de la sangre el patriotismo,

Vase
Os vais sin darme respuesta?
no lo extraño, vive Christo,
que el honor tan solamente
pudiera darme motivo
para -proponer un hecho
tan contrario á mi cariño.
Ay Elvira! mas las leyes
de la lealtad han prescrito
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que te pierda, y de que suerte?
entregándote á un iniquo,
á un hombre sin fé y sin ley,
y que tal vez , qué martiriol
triunfará de tu pureza.
Este recuerdo es preciso
que despedace mi pecho
si á su ausencia sobrevivo.
Para no perder á Elvira
que falte al discurso arbitrios
Pero aqui viene ; jamás
mas bella me ha parecido,
por eso la pierdo : Elvira

Sale Elvira.
ya tu padre te habrá dicho::-

El. Sí , me ha dicho que viniese,
que tienes que hablar conmigo.

Gonz. Nada sabe , qué tormento:
EL'. No me dirás, dueño mio,

qu5 aflige á padre, que apenas
para alentar tiene brio?
No respondes!

Sale Alfonso.
Alf. Un christiano

que con valor inaudito,
burlando la vigilancia
del Africano, ha podido
llegar á los muros de Osma
favorecido del rio,
trae para tí esta carta.

Gonz. Sagrados cielos , qué mirol
aunque está desfigurada
distintamente percibo
que del Conde es esta letra.

41,/: Del Cande es la carta , prima5
Ve así lo ha dicho el christiana'
que de su órden /a ha traido.

Elv. Qué contendrá?
Gonz: , Alcayde de Osrna:

y par un español cautivo
, que me facilitó medios
, para escribir , he sabido
, que para darme consuelo
, buscais todos los arbitrios:
110 se engaña en ello el Conde,
sabe que le somos finos.
, Y aunque el peso de los afios„

las pesadumbres de un hijo,

, crueldad con que me tratan,

, negándome los affittilios
, que requieren las heridas
, crueles que 4..ç recibidor.-
resistir no puede el pecho
al ver del Conde el destino:
pero sigamos leyendo
aunque desfallece el brio;
, me tiene debilitado,
, y en inminente peligre
, de perder la vida. Alfonso,
en cada letra que miro
el corazon se me parte,
acaba su contenido
que no puedo. En ella el Conde
nos viene á culpar de omisos,
y tiene mucha razon.

All. ,En inminente peligro
, de perder la vida ; pero
, de ningun modo os permite
, que entregueis por mi rescate
, á Elvira Menchaca.

Cite Elvira en el suelo.
Gonr. Iniquo,

qué has hecho lElvira::-Señora::-
vuelve en tí.

Elv. Cielos divinos!	 Tractor.,
Gonz. Muy indiscreto has andado

en decirlo de improviso.
Alf. Yo pensé que lo sabía.
Elv. Con que el noto me ha pedide

por el Conde?
Alf. Si señora.
Elv. Pues y los otros partidos

que le hicisteas?
Gonz. El aleve

se negó luego á admitirlos.	 ,f
Elv. Corno es que me -quiere el Mor*
Gonz. Como tu retrato ha v isto.
Elv. Y para salvar al Conde

es este el único arbitrio?
Gonz. Este es.
Alf. Pero el Conde dice

que no accede á ese partido.
Elv. A el le toca decir esto,

y á nosotros redimirlo.
41f. Con todo::-

o?
a
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Llv. Dexadine sola.
Gonz. Advierle::-
Elv. Haced lo que digo.
Genz: Veté Alfonso ','que. de todo .

yo daré 'á su palre aviso.	 Vanse.

Elv. Ya"se fueron. La sorpresa
que me causó el pacto indigno
que propuso el torpe Moro
tan gran sensacion me hizo,
que á pesar
me prIvó de los sentidos;
y no es estraño atendiendo
á que- á Don Gonzalo estimo,
y á que conspira á pvivartne
del logro de su cariño.
Pera ahora que las potencias.
sin las travas del -deliquio,
pueden obtar libremente
acompañadas bel brio,
juntará las circunstancias
que ha complicado el destino
en el suceso.- La patria,
en primer lugar da gritos
por su-Monarca aerroilido:
en segundo, mi alvedrio
se resist'e á;.stér:deI ,Moro
por tener dueño elegido:
la lealtad sufrir no puede
ver á su señor cautivos
y el amarpbr libertarle.
siente hacerun supifictio.

e.'Vero á 'pesar de . todo _esto
y de lo que el Conde ha escrito, ,
de mi padre y de mi amante
es tan grande el heroismo,
que aunque lo sienta su pecho
me entregarán al iniquo,
y guando ellos no lo hicieran
lo,liciera yo por mi mismo
honor ; baxo este supuesto
reflexionar es preciso 	 t

que debo hacer::- No hay remedio,
este es el único arbitrio:::,-"'
no hay otro:::-	 lob he resuelto,
sea 6.nbisea. inaudito.	 uup
Al Morav.voy á entregarme,/
que asi lo,exige el destino:
y qué sacas de esto Elvira:

•	 `1

dexo al Conde redimido.
Pero y la patria? La patria
que4ará en igual peligro.
Es fuerza extinguir la raza
de Almanzor , matar al hijo,
primero qué de su padre
renueve el furor impío
y nuestra mengua. En cinqüenta
veces que este infiel caudillo
provbcO'los Españoles,
en quarenta y dos deshizo
sus huestes ;.y guando el Conde
dió á su barbarie castigo
en el valle de Alcoraz,
fué despues de ,haber teñido
con sangre; de los christianos
el-Tajo ,'el Duero , y el Miño.
Y ya que lloranla furia
de Abdemelic su cruel -111o,
Santistevan de Gormaz,
Avila , y Otros distintos
lugares, antes que emplee
en otros SIL VIVO altivo,
muera á impulsos de, milbrazo:.
Y tendré todo a4uel,brio
necesario .: estoy segnra,
que al herir al moro iniquo,
odedecexa la mano
al corazon:' Del peligro, .
por último , guando logre.
verigear mis designios,
estoy cierta , que saldré
impunemente? Es preciso
mirarlo crin madurez,
y exliminarlo con juicio.
Qué vas a.hacerl, á entregarme
á un.trilbro., Por qué motivo?
Por librar al Soberano.
Y qué no habia otro arbitrio? 	 j
No le hay. Pues lo que meditas,
no has de poder conseguirlo,
si Dios no te fortalece
en el lance con su auxilio:
Dios:me /fortalecerá;
pups.sabe que mis-designios
son justos ,	 á su, gloria
en todo van dirigidos;
De jael y-porque su pueblo
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de los diei años continuos.'
Je esclavitud respirase,
no armó de esfuerzo divino
el brazo contra Sisarat
Con Judit no hizo lo mismo,
guando á Betulia oprimia	 Is
Olofernes con el sitio? •
Pues qué temo, guando Dios
obra estos y otros prodigios
en favor cle,la. virtudl -
Teniendo su patrocinio,
soiven. vano los rezelos
que euel corazón-eariclbo:
á Judit en este caso' -
tomar por modelo aspiro;
y quando yo no merezca
citleDips inflame- ini;brio
con su sagrado ftirox,Ji.
delsusopledades cbriú05
que rned.aiá:el.necesario.
para el hecho que medito;
con el qual dexo la Patria
redimida del peligró,.
doy la libertad al.otide,
conservo . el decoro
cumplo,c	 la	 esposa,
doy vida á un padre:que•estiroo,
lleno de fama á Castilla,
y de gloria al christianismo.. vas.

Salott.cortp,çrogydqo Sozcbaca,
y Gonzalo , Oil tirrez.;',Nulto- estará

41. eta,' I 4 0144; .,�49Imes
le utArato quo liqçg-rvili-Agge t2,-5 (tse en-
. r	 fajara Vari z ala *Lyt	 l'A • ;

Gonz. No estais harto,contuilDiablos,
de contemplar el conflicto

.• • del Qondelfunaboraúbace
.queresvis wieudolo indeciso.

Qué	 .1 tre'is? •
leruzí. Ay ElySral . • ,

Puede haber di as crud in,artirlo/
pero aqui no ordena el, Conde"
que no se admita el partido
del inoro?

Gouz. Asi lo d'ice;
pero vuestra hija ha.dichop
que él debe pensar asi,
7 nosotros muy diStinto.

Nul. 0-corazon el mas Roble:
no pudieramos , amigo,
proponer de rruevo pactos
al moro

Gonz. No.ba de admitirlos:
Peto qué .es esto?, qué gente
en tropel viene á este sitio:
Qué será qué. es esto Alfonsol

Sale Alfonso con pueblo. .
Alf. Todo eLpuebloque ha venido,

sabedor del triste estadq-
del Conde por c. cautivo
de la cartaá,
de lealtad enardecido,

Nufio Me-Achaca, que haga
por la Pátria el sacrificio

• .‘.d.e entregar
•por- su :rescate.; renell4
á VinStrQS pies-,o§ lot:1,11~".aihubika
en llanto envueltos el carilo,
que á ; su soberariO, tiene;
dexa.abonado:el . designio	 ,	 •
de su,pretension ; . bieusaly<-1 ófi
que desprender:19, de Un -111j8ii
utuadre, solo .la	 on-
Dios y. el Rey, pue	 exigi,rlotT
Abrahan . por Dios ,empuñó • , y
Contra; Isac el cruel, cuchillo:,
tina,Espartana .fallosa
por.la•PiátriadliS :siete kijol; •
y Pq r15.9, Rey quán• tos no,blés,
la vida, ito„han.ofrecidoe

Sar,(X/f Melk pende : su .salud, •
de vos .41nana su aliv. io;
y aunque al corazon le pese
romper los robustos grillos
que ha echado naturaleza -
á los pies ,del •1!vedrlo,
esfOL.»11,1-
si qfitylifs_baceros• .fligno • ,
de ocupar en nuestra historia,

„un Augar muy distinguido.
M' A. Bien se vé Tul las desgraci a s

sacan 41, Minbr. e d tlUO;
á pesar del sentimie.uto
debia haber precediclo .	 •
mi entrega á vuestro recuerdo; •
pero At, Pep:) , el cariño:

e 2 se-
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seguidme pues. Un favor
primero quiero pelitos,
y es ,-que me quiteis la pena
de hacer por mi el sacrificio,
llevad á Elvira vosotros::-
pero á entregarla me obligo,
porque con aquesta accion
adquiera el honor mas brillos
vamos , pues.

Conz. Dadme los brazos.
>Tu	 Tomalos, 'nijo querido,

que como á tal en mi pecho,
en vez de Elvira , te admito.

Gonz. Padre , vamos á entregarla
para quitarnos de ruidos.	 vans.

Interior del Castillo con vista , del
campo del moro : Salen .Nuilo Men-
chaca > Gonzalo Gutierrez , Alfonso,

y pueblo.e

Nuii. Elvira, el antiguo lustre
de tus padres::- mas qué miro/
no parece, si á su estancia
á llorar se ha recogido?
no es extraño : vé tu á verla:
quer'ra á Gonzalo,, amigos)
y es preciso que trocarle
por un moro haya sentido.

GOIZZ. Tampoco en su quirto está.
Nurz. Qué dices? Cielos divinas!

d'ande estará? SI estas gentes
pensarán que la he escondido
por no entregarla? Hay mas penas?
Buscadla por el castillo:::-

Clarin á lo lesos.
Pero qué es esto?

Cariz. Parece
llamada del enemigo.

Nuti. Sin duda será un recuerdo
del rescate que ha pedido.
Estas ecos horrorosos
me han llenado de conflictos
Infeliz padre!

Suena mas

Gottz. Otra vez
.señal han repetida.

1\r :r . Y g tra vez las tris tes ecos

el corazgn me, ban_partido.

Conz. Vamos al muro á decirles
que esperen, que ya salimos
á entregarles por el Conde
los rehenes que han pedido,
no hagan con él estos viles
aigun atentado indigno.

Nutl. Con qué pavor ácia al muro
vnis torpes pasos dirijo!
Ay Gonzalo , que á la muerte
sin duda alguna camino!

Otra vez elarin.
Gonz. Asi que entre las almenas

los alarbes nos han visto,
han vuelto hacer la señal.

Nui. Responderles es precisa.
Stlbelb al muro.

G0íZZ. Ah del campo2 Si apretals
por el rescate pedido,
pronto lo tendreis ; y extraño
que pelaseis , que los caudillos
Castellanos por su Conde.
no harán qualquier sacrificio.
Pionto tendreis la christiana.

Dentro Muley.
Xul. Ya la tenemos , amigos.
Nuti. Ya la teneis? Hijont-
Gotio.
Se abrazan canta mayor terraza , y
quedan en esta aptitud un breve rato.,
Alf. Que lance tan imprevisto!

Dentro Muley.
.1u ley. Y asi en recoger al Conde--

no es demostreis tan omisos.
Gonz. Vamos por el Conde, padre.
.Nuh. No nos detengamos
4/f. Quánto puede la lealtad

en el hombre bien nacido! vans.
Selva corta , con entrada á la tienda

de Abdemelic. Sate Fatima.
Fat. Con qué caudal de hermosura,

co.n . qu acopio de atractivos,
al campo de Abdemelic
la Castellana- ha venido!
Qué vana se ha presentado!
Qué llena de regocijo!
No alcen que tas christianas
prof2san al berberisco
un odio implacable? En esta

cerca.

1



tO•

tolo lo contrario he visto:
no lo extraño ; como sabe
el dominio que ha adquirido
sobre el moro, no le pesa
verse esclava : mal he dicho:
verse señora absoluta
del mas valiente caudillo,
que para .azote de España
el Africa ha producido.
Sea de la ley que sea,
bien dixo el hombre que dixo,
que de mirarse querida
la muger no se ha ofendido.
Si vivirá persuadida,
que será eterno el cariño
de Abdernelict Ella ignora
que ha mas de un bistro que es mi°,
y que si gozan las moras
el afecto dividido, -
Patirna ert su amor reprueba
tan abominable estila;
no consiente competencias.
Manda , dispon, que escondido
queda el aspid de mis zelos,
que á su tiempo de su activo
tósigo el rabioso afecta
ha de probar tu cariño.
En su obsequia, Abdemelic,
qné querrá hacer? Un suspira
mi competidora ha dado
muy profundo, y determina
exáminar con cautela
desde esta entrada el motivo.
Reclinada está en los brazos
de la criada que ha traido:
qué será? Pero qué veo?
Toda trocada la miro:
donde está , donde , el orgullo
con que á presentarse vino?
Qué entregada en su discurso
la christiana esúl Es preciso
que encierre en su corazon
algun arcano escondido.
Muy turbada se halla,

Sale Abdentelic..
Abd. Qué haces?
Fatim. Abdemenc:::-
A.M. Qué haces, digo?

raam. Contemplaba desde aqui,
el asombroso prodigio
de hermosura , que en tu pccho
ha ocupado el lugar mio.

Ab Aunque esta hermosa christiana
tiene absoluto dominio
sobre mi alma , no por eso
carecerá tu cariño
de mis alhagos.

Pat. Discurres,
que accederé á dividirlos?
O yo he de gozarlos sola,

no has de gozar los mios.
Abd. Pues no gozaré los tuyos.
Pat. La proposicion admito.

Pero piensas que con esto
gozarás tu amor tranqu:lo?
No lo gozarás. Mis zelos,
acompañados del brio
y de la queja, qual peste
que propaga el exterminio
por donie toca, del odio,
del disgusto y del desvio,
propagarán los afectos
zizañosos de continuo;
un instante de placer
no has de disfrutar cumplido,

AM. Yo atajaré tu arrogancia.
Pat. De qué suerte, fementido?
Abd. De este modo.
Hace una sella, y salcn varios moros,
Pat. Vive Alá,

que si intenta hacer conmigo
tu locura algun arrojo
que degrade mis principios,
traeré de Africa á mis deudos
que castiguen tu delito.

Ab d. Solo trato separarte
de mi tienda,

Pat. Ya te he dicho,
que no quiero sufrir nada
que infame mis nobles brillos,

.Abd. Quién te ha dado sobre mí
tan despótico dominio?

Pat. Quién me le ha dado? E/ amor.
AM. Son impotentes sus brios.
Pat. Es que le ayudan los zelos.
AM. Ese es Tia débil auxilio.-
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Pat. No sabes bien su poder.
.4bd. De tu janctancia me rio.

Mbros , llevadlá á otra tienda.
La agarran.

Pat. Qué baceisl
.Abd. Haced lo que.digo.
Pat. Bárbaro?

Sale Elvira.
Elv. Qué ruido es este?

Cobremos otra vez brio.
Abel. Esta mora que gozaba

de mi amor los atractivos,
y ahora ve que por el tuyo
de su dulzura la privo,
me reconviene con quejas;
y yo que tan solo aspiro
á complacerte , evitaba
que llegará á tus oidos,
mandando que la llevasen
á otra tienda.

3Elv. No hay mot:vo
para estreperito tan grande
-en mí esta mora qué ha visto
para darse por sentida?
Acaso yo en este sitio
soy mas que una eSclaval

Abel. Esclava? -
Senora de mi alvedrio.

Elv; Te engañas, solo una esclava
soy, que por el Conde vino;

• 7	 en vellie pesar
manifiesto regocija, 	 •
es p2rque estoy Complacida
de haber tenido motivó
de dar libertad .al Conde,
y zbaxo de este prinliPlo
debo con quien me '•haLtocade

, por mi señor ,. findieios
de que no pesan los'hierros
buscados por,leriii:.1) , •.

Abd. Qut:quieres?	 ,a perdone?
Elv. ,	 á tus pies te lo suptic,

LeVanta, que era baxeza •
que sufrie; ,): dominio..

. 'verLff	 un.cielo
que un cielo es tu hernioso hechizo.

tat, Que rabia!
,lachrittian.a

agradece el beneficio
del perdon; dale las gracias
Patima.

Fat. Yo se lo estimo.
Elv. Pero señor, se ha entregada

el Conde ya?
Abd. No, bien rulo:

pero parque se le lleven
han ido á dar el avisó
Como insinuaste.

Elv. Séfior,
como debo te lo estimo.

Pat. Qtie-afectada es la christianat
Elv. Depon tu rigor esquivo

contra mí , preciosa mora.
Pat. Con ese alhaglieño estilo

juzgas engañarme? Entiendo
el idioma del cariño .
en boca de las mugerez
Aklemelie: harto digo.

Elv. Discurres:1-
AM. Dexala Elvira

(cine ya tu nombre he, sabido)
dexala que 'de sus zelos,
desfogue el incendio activo. -

	

Eh), Sin embargo::-	 Sale Múley.
	Y bien Muley,	 -

los christianos han venido
por el Conde?

Mal. Si señor.
Abd..: Hazlos venir á este sitio.

rase Aluley.
Elv. Quien vendrá, sagrados cielos!
AM. En tanto que los recibo

vete Elvira al pavellon.
Elv. En todo á t,gradarte aspiro.
412.1. Pero espera ; y porqiie sepan

que de tan gran benefitio'
te son deudores,.resuelvo
para que vean-que estimo 9
tu gradeza, que les llaves
reciban de ti sumisos
del lugar en que á su dueño
preso hasta ahora he ten-1M...

Elv. Repaa que asi los t'Oros,
como asi propio los mios;"
lo que en mí solo es precepto
reputarán por dominio.
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Abd. Es mi gusto, hermosa Elvira.
Elv. De ese modo no replico.

Hasta salir con mi idea	 ap.
disimular es preciso. 	 Vase.

Abd. Vosotros con los demás
que estan de guardia id á uniros
para ocupar de mi tienda
el respetable distrito.
Qué dia tan venturoso
el de esta batalla ha sido!
Quién dixera::- Mas Mvley

Sal. 7lTnley.
con los christianos. Has dicho

algunos de ellos del Conde
el deplorable destino?

Nra. No señor.
Abd. Con la christiana

guardarás igual sigilo.
Haz' que entre el Alcayde de Osma
con dos mas de su partido
á recibir á su Conde
de quien debe.

211u1. Ya te sirvo.	 Vase,
Abd. De lo que honro á la chsirtiana

quiero que sean testigos. 	 Vase.
Sale Muley, Gonzalo , Narrzo y Es-

parrales.
Mul. Señor Alcayde de Osma,

entrad á dexar concluidos
los pactos con otros dos
en la tienda del caudillo
Africano.

Gonz. "Está muy bien.
Puesto que Sancha ha venido
con Elvira, ved si de ella
podeis adquirir indicios,
y aveciguar::-

Ã1el. Qué tratais?
Gonz. Ya á la tienda te seguimos.
J11ul. Quiero saber qué tratabais.
Gonz: Pues yo no quiero decirlo.
.Mul. Audaz eres.
Gonz. Tu curioso.
Mzcl. Mira.que::-
Goczs. Venid'conmigo.

Voto Dios que el honor
tenga sujeto mi briol
Pero es fuerza hasta que al Conde

23
Saquemos de Laberintos. 	 Vanse.

Nuñ. Si en presentarse ella al moro
llevará ocultos designios?
Bien puede ser; mas lo 'dudo.
La dixeron su destino,
y por quitarme la peña
de entregarla se ha venido.
Si pudiese ver á Sancha,
tal vez sabria::- Qué miro!
hacia uta la lo de la tienda •
juzgo que está. Ya me ha visto.
Voy á ver si puedo hablarla
de la astucia protegido.
Cielos, á un infeliz padre
prestad vuestro patrocinio.	 Vase.

Tienda de Abdemelic ocupada de mo-
ros. Salen Muley-, Gonzalo , y 'los

Castellanos que entraron.
,31n1. A'bdemciic?	 '

Sale de enmedio..
Ab. Quién me llama?
.Mul. Los christianos que han venido

por el Conde.
Abd. Diles que entren.	 los llama.
Gonz. Qué orgulloso está el impiol

Ya que está por nuestra parte
lo contratado cumplido,
que tu cumplas por la tuya,
Abdemelic, es preciso;
manda entregarnos el Conde.

AH. Tengo sobre eso cedido
mi , poder.

'Gonz. Qué es lo que dices?
Ese es un efugio indigno
para no cumplir la oferta.
Y si hasta aquí hemos sufrido,
á fuer de fieles vasallos,
lo vario de tus caprichos,
no sufriremos ahora
tu poca fé. Aunque me miro
enmedio de esta canalla
con tan pocos de los mios,
vive Dios, que si no cumples
lo que tienes ofrecido,
te he de hacer dos mil pedazos.
Matemos muriendo amigos.

Abd. Deten tu enojo; y répara
que si aqui no te Castigo

es
Id.



es porque la causa de ello
disculpa tu precipicio.
Sobre la entrega del Conde
no tengo ningun dominio,
como dixe. Aqui teneis
á qu*.en yo se lo ie 122 Ldo.
Si la prueba proyectada
sale como yo imagino,
podré con seguridad
soltar la rienda al cariño. se retira.

Gonz. Pues con quién debo tratar?
Sale Elvira con uno que traerá una

llave en nna bandeja.
Elv. Tan solamente conmigo.
Gonz. Elvira, valgarne el cielo!
AH. Al verla se ha confundido;

no lo extraño.
Elv. Aqui hay cautela,

y es fuerza aparentar brio.
Gonz. Tu hablas por el moro?
Elv. Sí,

que hoy tengo su poderío.
Goaz. Pues que eres del moro?
Llv. Esclava.
Golz. Pero con mucho dominio.
_Elv. Soy mandada y obedezco.
Gonz. Esto me trastorna el juicio.

'Sabes quien yo soy, Elvira?
EL:. Un vasallo que ha venido

por su Señor. Vé Muley
con el mensagero al sitio
donde está el Conde; las llaves
sota estas. En vano finjo,	 ap .

pues la fuerza del dolor
saca la voz de su quicio.
Dudais de mí? :1',Zo dudeis;
jamás miento en lo que d:go;
bien podeis ir por el Conde,
tomad, y no esteis remiso.

Gortz. Con disimulo la mano
me ha apretado. Sus designios
quales serán?. Mas finjamos
hasta salir del peligro.

Elv. Id con Dios.
Con'. El cielo os guarde.

Aquí hay arcano escondido.
Vanse con Mole y, Espaif oles y moros.
Elv. A la vista estaba el moro;

si no lo hubiera previsto
todo se hubiera frusti ado.

Sale Abdemelic.
AM. Dueño soy de su alvedrio. ar.

De verte por mí mandando,
los castellanos qué han dicho?

Elv. Se admiraron que una esclava
tuviese tanto dominio.

AM. Tu no eres esclava mia,
yo sí que soy tu cautivo.

Elv. Qué mérito esta infeliz
ha contra ido contigo?

Abd. El amor que me profesas.
Elv. Amor yo ! quién te lo ha dicho!
Abd. La constancia de tu afecto.
Elv. Es que puede ser fingido.
Abel. Lo asegura la experiencia,

y de ello estoy persuadido.
Elv. Quándo yo me juzgué digna

de tan grandes beneficios?
Abd. De los mayores imperios

te hacen digna tus hechizos.
Elv. Qué favores!
AM. Los mereces.
Etv. Qué agasajo!
Abel. Te es debido.
Elv. Si fuese dablen-
d4hd. Qué dices?
Elv. Abdemelic, nada digo.
Abel. Pues tus ojos me hablan claro.
Elv. No saben lo que se han dicho.

Podré descansar un rato?
Abel. Corno tu gustes, bien mio.
Elv. Se halla mi criada adentro?
Ab. Juzgo que sí. Y este sitio

porque no turben tu sueño,
me encargo de guardar áno.

Elv. A Dios señor.
Abel. Qué ventura!

Ya triunfé de su cariño.
Elv. Hasta saciarme en su sangre

no han de parar m istlesignios. Vase.
Abel. Fidelidad semejante

en toda mi vida he visto.
Ella está de mí prendada,
no hay duda, y este prodigio
solo puede hacerle amor;
portple aunque yo he pteteadidO
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Viese.

su belleza apasionado,
ella á ser mi esclava vino
por honor , no por amor;
y asi cada vez admiro
mas y mas la poca pena
que le cuesta estar conmigo.
Por esto, y porque conozca,
que á (agradada en todo aspiro,
cuidaré mientras que duerme,
que no la despierte el ruido.

Se pasea.
Sale Fat. Entrar 'en tu tienda , dime,

á Fatima es permitido?
Abd. Habla bazo, ó salte fuera.
Pat.- Ni.> entienda por que motivo

me lo dices, ni la causa
que requiera ahora el sigilo.

Abd. EstI.Elvira descansando.
Pat. De ese modo me retiro,

que no es razon á una esclava
privarla de tal alivio.

Abd. Elvira ya no es esclava, .
que es Reyna de mi alvedrio.

Pat. Es posible, Abdemelic,
que asi te cie.3 ue el cariño
de una muger , cuya ley
condena la que seguimos?

Abd. No grites , ó por Elvira::-
Fat. No me :intimida e/ castigo,

he de hablar claro. Los Moros
al mirar tns desvaríos,
unos á otros se dicen,
dónde está nuestro caudillo?
Abdemelic que se ha hecho?
Quién cedería el dominio
de. iu:poder á una esclava?
Si Almanzor viepa á su hijo
de los suyos en el campo
del honor escarnecido
por 9 us baxezas , es fuerza
que del paternal cariño
le enmancipase ó de pena
quedase muerto alli
El zelo mas que los zelos
me obliga á darte este aviso.
No quieres coima?

Abd. Aun duerme.

• 5
Descorro un poco id cortina ,31 dentro

estaráéElvirn !siendo que duconze.
Vete fiero basilisco,
no la despiertes.

Deatro E% vira haciendo que suela..
Elv. Mi bien,

Abdem.elie 5 dueño min.
AM. Aun entre sueños me nombra.

Nada °M.O dexa este sitio,
dexa cezen paz , dexame
gozar de este dulce hechizo.

Fat. Ya te dexo ; pero mira
que hay engaño en su cariño,
que con capa::-

Abd. Vete , vete.
Pat. Pues quedate en tu peligro.

Vamos á ver si á mis zelos
el despecho ofrece alivio.	 Trase,

AM. Anda y desfoga en tu ira
tus zelosos desvaríos.

ACTO TERCERO.

Pieza de Ion molino destinada para he
prision del C_onde con puerta en el
foro , por la qual en abriendola se
verán todos los utensilios torrts.
poneli.ntes , á vn lado ventana C 04
reja cerrada. Aparece el Conde sen-
tado en una piedra z1/4>ta de molido.
Abre Muley la puerta y salta éste,
Gonzalo , Nufio , Peleado , Alfonso,
y soldados castellanos. El teatro es-
tará obscuro hasta sutienopo. Alfonso

se vuelve á salir.
Gonz. Señor ?Señor . Como, indianos,

teneis de aquesta manera
á un Príncipe Soberano
de Castilla?

Asi lo ordena
Abdemelic.

Goizz. Que la España
de una vez no una sus fuerzas,

- para enviar á los in tiernos
esta canalla!

Mudera
tu furor, y lo alquirido

mo
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no hagas que par él se pierda.

CO/1. Dispon que nos traigan luces.
Nul. Si alguna celada es esta?.
Cooe. Traed luces.
313I. A ese lada

juzgo ha de haber una reja.
Gane. Dínde dices , Maro?
Out. Aquí.

Voy á ganarles la puerta,
pues del ímpetu primero
de su furor mi cautela
me ha librado.

rase con los Moros de modo que
10 noten.

Coas. Vive Christo:::-
Nuii. Por Dlos hi;o, no te pierdas.
Gonz. Alfonso, trae una luz.

Amigo , esa antorcha llega.
Se dexa ver Alfonso con una arria.

Na . Y los Míros se han marchado?-
Gane. Que apastais que -nos ta pesan:

Señor ? Señor Señor Conde?
AT. Recostado en una peña

hay un hombre.
Nitré. Con efecto,

parece que entre sus penas
está sumergido, ó duerme.
Alfonso, esa luz acerca.

Gonz. El Conde es, no hay duda alguna.
A vuestras plantas excelsas::-
No responde.

IsTrrii. Señor Conde,
ya rompimos las cadenas
de vuestra esclavitud. Cielos,

=qq,é será que no contextal
Ay que esta yerto:

Con:. Los viles
muerto al Conde nos entregan.

Al! Muerto el Conde? Qu'l desgracia!
Meta. Darse tal maldad pudiera:
Nuil. No recobramos al Conde

y >e p..adido una hija tierna.
Cofre. Pues que_4unque muerto queriais

que entre Moros estuviera?
Nuii. Perdido el Conde, Gonzalo,

nada que perder nos' (veda.

.ff!nd. De qu-1 habrá muerto?
Gane. Bien claro

sus reales ropas lo muestran
empapadas en su sangre;
de las heridas cruentas,
que recibió en la batalla,
y que sin curar-conserva
ha muerto, sí ; desangrado
y por falta de asistencia
ha dexado viudo el trono:
ved el suelo , ved las sendas
que formaban sus heridas
en esta estancia funesta,
desde donde me escribió.
Don Nuño Menchaca , vedlas;
vedlas vosotros, y ved
las ignominiosas señas
de la esclavitud , con que
esa canalla perversa,
sin piedad á sus heridas,
sin respecto á su diadema,
sin considerar sus años,
le oprimian. Esta afrenta
que hicieron á su caracter,
y á nuestro decoro , es fuerza
que la venguemos. Amigos,
la afrenta del Conde es nuestra.
Qué hacernos que no quitamos
de sus pies la nota fea
de la esclavitud ? Aun muerto
es preciso que la sienta.
De tanta serie de afanes,
de tantbs-años de guerras
quetpor la patria ha tenido,
contemplad la recompensa
que tulya . el Conde ;.ignominia,
esclavitud , y miseria.
Y por quin? Por sus vasallos.
Y sus vasallos qu piensan
hacer por aquel que hizo
quinto hay que hacer en defensa
de la patria ? Por quien libre
de la servidumbre fiera
del Moro , la religion
de sus, Mayores conserva?
Y por ultimo , por quien
todo su fausto y. grandeza,
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empleaba en propagar
la dicha sobre la tierra?
Qué pensais hacer , decid?

Todos. Morir por vengar su ofensa.
Gonz.Pues en sus manos juremos::-
Alf. Espera amigo, no entienda

el Moro nuestros designios.
Gonz. Si furor no me amedrenta.
AY:Mira-que estarnos rodeados,

segun se ve por la reja,
de esa canalla.

Conz. NO importa.
Vivir sin el Conde es mengua.

Y si oyen nuestros designios,
y el real cadaver nos niegan?

Gonz. Vamos á Osma ; y á este efeoto
Con frialdad.

haz arrimar la litera
prevenida para el Conde.

Vase Menda.
Nuii. Gonzalo, no se pudiera

mediante algun otro pacto
reclamar á Elvira bella?
Si tu á hablar fueras al Moro:::.

Gonz. Nada tanto me interesa
como el Conde ; de su lado
no ha de faltar mi fineza
hasta que le dexe en Osma;
Haced Vos la diligencia.

7šu4. No sé si tendré valor,
aunque el alma lo desea.
Si- yo tuviera tu brio:::-

Sale Meado.
Mend. Ya la litera está fuera.

Qué dices?
Gonz. Yo solo entiendo

de cumplir con lo que ordena
mi deber; 'asi que cumpla
pensaré en Elvira.

Mili. Penas,
acabadme de una vez,
que para sufrir no hay fuerzas.

Gonz. Perdonad , Señor , si tarde
rompimos vuestras cadenas,
no pudimos mas : el cielo •
sabe bien las diligencias
que hemos practicado , á fin

•

de aliviar vuestras miserias.
Pero quiso la desgracia
para aumento de las nuestras,
que os recobrasemos solo
para haceros las exêquias.

_Vanse llevando en hombros al Conde,
Selva corta cok tiendas. Salen Elvira

y Sancha.
E!v. Mientras que el Moro , y la Mora

en zelosas competencias
torpemente el tiempo gastan
encerrados en la tienda,
con el desahogo del llanto
demcs consuelo á la pena.
Ay Sancha!

Sane. Por Dios no llores,
que si lo ven , manifiestas
tu corazon.

Elv. Me ha alentado
para salir á dar rienda
á mi dolor, la espesura
de esta frondosa arboleda,
que qu:sta por esta parte
la vista á las dem.'s tiendas.

Sanc. Sin embargo:::-
Elv. Solo temo

que Abdemelic nos sorprenda,
y nada mas.

Sane. De ese modo
al sentimiento te entrega,
que yo miraré si viene.

Elv. Bien lo han menester mis penas.
Es dable que se haya visto
en situacion tan estrecha
alguna rnuger ? Ay Sancha,
que es superior á mis fuerzas
esta ficcion! Mi constancia
ya no tiene resistencia.
Si hubieses visto mi pecho

- aparentar entereza,
guando me vi con Gonzalo,

- para encubrir mi cautela:::-
• Sancha mia, si no corto

con sagacidad su arenga,
me	 , pues valbuciente

entre los labios la lengua,
D
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y el corazon palpitante
iba á mostrar mi flaqueza.
Pero ponte en mi lugar,
ama como amo de veras,
y verás si en igual lance,
aunque es mucha tu entereza,
desfalleces. Pero dime,
guando detras de la tienda
viste á mi padre , qué mirase
(nadie nos oye, no tenias)
que le dixiste de mil

Janc. Ya van tres veces con esta
que te he dicho, que no pude
decirle mas que la treta
que usamos para salir.

Elv. Y no pudiste siquiera
decirle algo de mi intentel

Sane. Repito:;:-
.Elv. Calla, que suena

hacia este lado rumor;
anda á ver quien le fomenta.

Sanc. Voy á servirte al instante. Vas.
Sale Fatinza de la tienda.

nt. Ningun recurso me queda.
Mas la criada de Elvira
hacia un christiano se acerca.
Esta ocasion de vengarme
será justo que no pierda.

Entrase en la tienda y sale Sancha,
Sane. Dime Elvira, pueden vernos?
.Elv. Solas estamos.
Sane. Pues llega.

Saca á Ya , que abraza é Ervira.
Nufi. Hija!
Elv. Padre:
Sale Rbd. Qué he mirado!

Muere pér fido.

Irá á herir á Nulo. Elvira aparta á
'su padre al tiempo de decir los ver-
sos. Abdemelic al ver el engaña vuel-
ve la accion contra Fatima , y al des-
cargar el golpe le detiene el brazo El-
' vira , y llama dá dos pasos atras

y le ofrece el pechoa
Eh'. No hieras

á mi padre.
Abd. De tu engaño

es esta la recompensa.
Elv. Detente Señor.
Fat. Aleve,

hiereme.
Elv. El furor modera.
Rbd. Sin suficientes motivos

ha infamado tu modestia.
Fat. Hiereme pues.
Elv. Si mi agravio

quieres castigar en ella,
yo la perdono.

.Abd. ,Y. mañana
que á infarnarte otra vez vuelval
Es inútil, bella Elvira,
que por Fatima intercedas.

Elv. Conozco que no te es gratay
Abdemelic , mi obediencia,
guando mis ruegos no bastan
á desarmar tu fiereza;
soy infeliz.

Ahd. Vete iniqua,
y confunda á tu soberbia,
el ver , que aquella que insultas
con el perdon te avergüenza.

Fat. Admirada me ha dexado,
de esa muger la nobleza.
Si la ley de los christianos
estas acciones enseña,
no tengo la menor duda
que es preferible á la nuestra. Va,.

Abd. Con que eres padre de Elvira?,
Niel. Sí Abdemelic.
Abd. No me pesa

que antes de volverte á °m'a
..orirka la respeto veas.

Elv. Perdona,s1 para hablarle
no te he pedido licencia.
Como con Fátima estabas
no quise te interrumpieran.
A darme el último á Dios
vino mí padre , y sintiera
que te hubiese su venida
causado alguna sospecha.

Null. La serenidad de Elvira
de confusiones me llena.,

Ab,
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Abd. Pues despidete, chr;stiano,
de,Elvira ; y aunque la dexas
con un Moro , no discurras
que los Moros somos fieras,
ni que no estarnos dotados
de un alma como la vuestra.
Conocernos los deberes
que impuso naturaleza
al hombre , en quanto al respeto
que se debe á las bellezas.
Sabemos sus privilegios,
sabemos sus preeminencias,
y por último sabemos,
que entre dos almas opuestas
en relig ion ó costumbres,
une amor la diferencia.

Futí, De ver á Elvira tranquila ep'.
diciendo el Moro ternezas,
no sé que inferinDios mio,
conservadla en su modestia.
Por lo mismo que los Moros,
como dices „ no sois fieras,
y conoceis en vosotros
una alma como la, nuestra,
capaz de los sentimientos
que imprime naturaleza,
y de todas las virtudes
que indistintamente puedan
observarse ea qualquier ley,.
su ser en agravio de ella,
quiero hacerte una pregunta::
Si fueses padre, y tuvieras
una hija enriquecida
de quantos dones y prendas'
pueden darse, y por la vida
del Soberano te vieras
en precision de entregarla,
y despues de hecha la entrega,
te hallases, que el Soberano
no exlstia ya, que hicieras?

Etv.. Qué no se ha entregado el Conde?
Nurz. S.)lo el cadaver...
Elv.. Que pena:
Abd. No te aflijas,

Fuy vasalla,
y' es pteeiso que lo' sienta.
Este: engaño e& necesario	 of,

que acalore mis ideas.
Abd. Ya he penetrado „cbristiano,

el fin que tu, idea lleva.
Quieresporque ha muerto el Conde
que yo á Elvira te devuelva.
Quandó yo por su rescate
os la pedí en recompensa,
vivia el Conde, y el pacto
esta circunstancia dexa
legitimado. Y si muerto
le encontró vuestra indolencia,
culpadla á ella , no á mí;
Con que es inutil tu queja.

Nii h, Siempre por tu parte hay falta/
sea del modo que quiera.

AM. No quieto reconvenciones.
Zittrl. Y no sois los Moros fieras,

guando la voz de la sangre
no ablanda vuestra dureza?

AM. Sal del campo, y agradece
á tu hija la cabeza.

.E/o. _Ay padre mi o!
AM. Ese privilegio

le indulta de mi violencia;
que si no , como' era fácil
que su osadía sufriera?

FUÍZ. Mis Lagrimas, mis quebrantos
es dable no te conmuevan?
Y bien Moro, supongamos
que existe el pacto en su fuerza,
te pueden faltar esclavas,
te pueden faltar bellezas,
que no cuesten á sus padres
lo que al suyo Elvira cuestal
De la desgracia coman
que he sufrido en,Santistevari
de Gormaz , unos soldados
salvaron de mis riquezas
Una gran parte , las guaica
'unidas con las que ofrezca
el A.Icayde de Osma , hidalgo'
de mucho poder, y hacienda,.

.con quien -tvatada: tepia.
de casar á Elvira bella,.
y de que Elvira se daba
de este enlace por contenta;
podi la recompensan:—

4M.
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Abd. Infiel , aleve', perversa,

á que vino aparentar
con el Alcayde entereza,
si estás de él enamora3a?
Ya descubri tus cautelas.

Elv. Perdida estoyt Qué he de hacer?
Abd. Te confunde la vergüenza?
Elv. Voy de una astucia á valerme

aunque mi padre lo sienta.
Señor, de tales dicterios
no son dignas mis finezas,
no es digno Mi amor.

ikra Fi. Tú le amas?
Elv-. Con la mas grande violencia.

Ah vil !
Elv.. Señor , si gustosa

accedí á vuestra propuesta,
° fue porque entónces estaba

suleta á vuestra obediencia.
Pero ya que del secreto
rompió este acaso la nema,
digo que al Alcayde de Osma
aborrece mi terneza.

Wufi. Yei eS-,16-Y confuso.
Elv. Y prliMerb..'

que á darle mi mano acceda::-
Abd. Basta Elvira. Y tú christiano,

sal con toda diligencia
de mi. 'cámpo , si no quieres
que. l'reSpeto el furor venza..
Estoy seguro de Elvira,
y á provocarme no vuelvas.
Vete.

Elv. Idos padre mio.
Tu también , iniqua , me echas?

Abd.	 jara que la esperanza.
de cobrar á Elvira pierdas
para siempre , desde ahora 	 '•¿
quieto "Mi muno ofreéerla. 	 rit

La admitirás? • Dí? Suspiras?
>Tu 1-laz , hija vil ; lo que quieras.

• -	 . Furioso.
Pero por la Virgen pura, Tierno.
por la Inmaculada'Reyna
te suplico , que -ya . 4ue hagas.'
una iniquidad como ésa,
no vuelvas la cara-

A.:

NO te apartes de sus sendas,
mantente firtne en el gremio
de la Católica Iglesia,
no sigas:::- Pero el quebranto
quita la voz á la lengua:::-
Del dolor:::- ay Dios! tan débil
está el corazon , que apenas
para dar in á mi vida
tengo las precisas fuerzas.

Elv. A Dios padre : me negais
los brazos?

Abd. Sacadle fuera
del campo.

Elv. Favor, Dios mio,
que me falta resistencia:
Es mi padre, y no es extraño

. = que al dolor tribute ofrendas.
Abd. Vamos , que yo te sostengo,

el sentimiento desecha,
que en vez de padre, un esposo
que te idolatra , te queda.

Sancha se lleva á Elvira.

z" Sale 3fuley.
Abdernelic, qu-s-, es lo que haces?

No asi tu gloria obscurezcas,
ni á las victorias de Marte
los triunfos de amor prefieras.
Repara que los christianos
de tu inaccion se aprovechan,
y los moros observando
que con ellos confereñcias,
no saben si en el descuido,
ó en la Vigilancia aciertan.
Por eso , aunque seis christianos
atravesaron á rienda
suelta ícia el Burgo , no hicieron
por = segbirlos diligencia,
creyendo que iban á Osma
á hacer que abriesen las puertas
para que entrale el cadaver
de su Conde ; pero en ellas,
habiéndolos detenido,
conocieron que no eran
de Osma , y de su descuido
hacen cargo á tu indolencia.
Dinos que se debe hacer?

dfict.
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3
Fase Metido.

Af Quáles serán sus ideas?
Gaa.z.liabrá llegado ya á caos

de Don Garcia la nueva,
y pensará que en nosotros
cabe alguna accion siniestra,
y con dádivas vendrán
de su parte á precaverla.
Qué:necedad:En los de Osma
siempre brillo la nobleza.

..e//f. Desde la muerte del Condes
advierto que no te acuerdas
de Elvira.

Gonz. Por Dios , Alfonso,
no exásperes mi paciencia;
ella se está con el moro,
y uno está lleno de penas.
Yo no soy para casado.

Alf. Su accion ha sido indiscreta.
Gong. Pero el honor la disculpa.

Quién imaginara que ella,
acompañada de Sancha,
por el portillo saliera?

ali12. Por el portillo? Pues córnps
guando á nadie se.franqueal

Alf. Fingió al criado que tienes
para cuidar de sus puertas,
que iba 41 ;ardin á pasearse,
y asi consiguio su idea.

Ábd. Ven , te daré la respuesta. vas.
Mal. Del amor de Abdemelic,

temo tristes conseqiiencias.	 vas.

Salon con puertas en el faro que á
sit.tiernpo se abrirán, y se descubrirá
un trono. Salen Gonzalo y Alfonso.
Gonz. A quantos fueron al campo

del enemigo á la entrega
del real cadáver, has dicho,
qu'e-hasta que mi orden preceda,
no se publique del Conde
la lamentable tragedia?

Al/. Si, Gonzalo.
GOIIZ. VIS necesario

valerse de esta cautela,
porque el pueblo no desmaye,

Alf. Como vino en la litera,
y por el portillo oculto
que va á, parar á tu huerta
le entramos en el castillo,
conseguimos no le vieran.

Coila. Ahora falta, :porque nadie
ponga dolo.en mi nobleza,

<dar Don, Sancho Garcia
parte de tan triste nueva,
para que guando disponga
le prestemos la obediencia;
que si mientras vivié el padre
tuvimos con él contiendas
por ser leales , por lo mismo
le debemosda!obediencia
despues de muerto; y asi, 	 15.
si tu , Alfonso, te atrevi,enakqA
á	 noticla;::,c, ;11r 1:.!,_a

Alf. Aunque es arriesg,adahnkpresa:::-

Sale Mendo.
Mend. Gonzalo, seis Caballeros,

,que,burlando la cautela
de los moros y han logrado
poderalepr áLas ptlertas,
dicen que son- mensageros
de Don Garcia.y.que anclan
tratar golltitigoun asunto
.de mny ,graud,e ,cons'ecpiencia.

Gonz. Abreles , y .diles que entren.
)

Gana'. 42,111én te 4) ha di,
.Al. Su padre.
Gonz. E extraño que:no v*ar.

Puede.que haya
Con. Por Dios queni>ane hables Je

hasta salir•de . estas	 .
Perq4pu4ovirtuj ,se, ,ac,erca •
con los mensages‘os.

Saferz Menda	 PrZ-ncpe Don
Sancho Garcia , y	 Tate le 4.;‘–

pa,5,7,1.

Sancke.112ti:
manda en esta fortalezakb,

C0/1Z. Un servidore.ygesbrior
él es! No miel-1qt lffitssigt.
Señor Conde de dastil•att.
dadille ' vuter t.!*3.-5 2IaI"',V98ils°

z
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Se arrodilla.

Sanc. No merezco todavia
gozar de esa preeminencia.

Conz. Os la darla yo acaso,
si gozarla no debierais?

Sale. Los hombres, señor Alcayde,
toios tienen sus flaquezas,
que deben ser disculpadas,
qu'axidig enmendarlas desean:
Confieso que la ambicion,
lá lisonja , y la imprudencia
me hicieron tomar las armas

(bien sabe Dios que me pesa!)
contra aquel que me dio el ser,
contri mi padre; (que mengua!)
por cuyo motivo en bandos
Castilla lía , vivido en <=uerras;'
y aprovechándose el Moro,

esta division de fueizas,:
se atrevió á correr sus campos:
y queriendo á su fiereza
mi padre- oponerse , hizo
la desgracia que cayera
en poder de ellos esclavo:
No extrañeis que la violencia
del dolor haga á los ojos
que se asome la terneza.
Por lo qual arrepentido
con las gentes indiscreras
que me siguen>, de mi padre
trato romper las cadenas;
con cuyo motivó al cuerpo
2e tropas que aqui se encuentra
refugiado, á combidar
vengo para tal empresa.

Coas. Tarde ya-, Sehror rftrenís.

Sane. Tarde vengo?
Gong. Dura pena:

Si , Seriárv, tarde venís.
Sat»Cómo pues?
Conz. Como se encuentra

dentro de Osma vuestro padre
rescatadd:'

San Y nojudiera
echarme á'sus pies?

Goas. Venid!.
SdAc. Ale negará su 61emtncia?

• ColIZ. Venli , pues , y prevenid
vuestro pecho de entereza.

Sa?-7c. Pues que mi padre:::-
C.37.. Venid.
Sane. Voy cubierto de vergüenza.

Vanse Gonzalo y Don Sancho.
Alf. Para Don Sancho Garcia

es esta mucha sorpresa.

Sale ?Tullo.
Nu75. Dónde está Gonzalo, amigos?

Solo falta á nuestra pena
lo que sucede. La prebe
que ha sabido la tragedia
del Conde por no sé quien,
ya por las calles dispersa,
prorrumpiendo en tristes gritos,
qué hemos de hacer sin cabeza?
Unos piensan entregarse,
Otros escaparse piensan,
y si Gonzalo no sale
á cortar su ligerreza,
tremolará en Osuna el moro
las africanas vanderas.

Mend. De lo que pasa , á Gonzalo
avisaré con presteza.

Yase loor donde arará Don sancho
Gonzalo.

Aij irElvira?
Nul. No me la nombres,

Alfonso , si tu supieras:::-
Apaslonada ¿el moro
para mi oprobrio se encuentra.

AWQné decis:
Zruía. Este dolor

mis cortos Alas abrevia.
Qui6nAbn r:stos Castellanos?

Alf. Los que á Don Garcia esperan.
11T.A Don Garcia? Qué dices?

Donde está , porque quisiera
como vasallo prestarle
la inejecida obediencia,:

AY'. Ha ido á ver a su padre.
Ntélí. Siendo asi , esperar es fuerza.

Sale Gonzalo.
Conz.
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Salen hontbres museres.
Unos.. Queremos una cabeza. -
Otros. Queremos un Soberano.;
Gonz. 'Ya le teneis ,ente necia.

2

alo	 Ábre la puerta, y- aparece Don San..
cha Garcia en el trono ., 'y al pie dé él

habrá una bandéja con Zas vestidos
ho y	 del Conde tnaei-.taj 1.•

Ved á Don Sancho Gancialp
que es' quien el-COndado hereda,
aclamadle humilladOí' .J
juremosleTa óbediencia.

Todos. Viva Don Sancho García.
Jalij.n:. Yo os estimo la fineza;i

y si no Inuestro en errostrá
la alegria que'debictay!54	 r
es porque él dolor derun radtc

Gonz. Qujr, es aquesto
.7,r11/7• Corre	 V	 `: 9

no sea que Osma se r	 1 V.

,	 r)la

Gunialo , ácia deqtro: fl,,,
Cono. Adónde, indiscreto pri4loy

tu inadvertencia te lleva:
Qué buscas? Sube al alcazar,
y hal.larás lo que deseas:
Sube , pues , qué te detiene?

Nul. Gonzalo, cille es.ló queintenta
Gane., Dar vigor . á.su Idaltad.,: k •

Nutl. Si con Elvira supieras
lo que pasa:::-

GJI1Z. Señor NUAO,	 - i)

no me.rompkis la cabeza
con Elvira ,,,cpw4 , otras-cosas
de mas peso me íncerdsan.
Entrad, qué es lo que quereis

al regocijo me niega;
y asi pie á su- real decoro
satisfaga mi entereza,
regando de sangre mora
todas las. cercanas v,egas,
daré de mi« gratitudo-4
á toda-Castilla muqstras;
y entretanto jurad todos.
que rara esta heroica	 ,

•I
•4. off

Gag z. Sehor;‘primero que jureil
dálthe para. -hablar  lidencia.
Pueblo:41e Cisma,
si VeStIcf ;pecho se precia	 -
de leal, ved estaS 5ropas • b
lo que á vuestro honor Irecuerdanr
las ropas son-que
el Conde difunto 'puestas:
veella'l	 morO- pasadas,
en slrigre empaphd las vedstást.'
Os Ildriaiv-dé	 •
Que-. b-% 1• 1101aran in 	 ifúeríí
de valaK-Sci ols 719as. vbeel
que la sangre;'que aun humea,
del'Conde,s dl'en vueStros pechos?

sésctiélráls' Cómo resiienan •
sus ecos efilla,lealtádl;
Oid sus:VóteS

t,
oidlas: sabMkiiiégoilree.R.
Sabe is , pü ,id- qu'eíblíteerierdknI
Os recuerdan, que su dueño 	 •
fué . inmolado á la fiereza
por libs-Mórds, y qWe, en rahtcp
que quede4Mpthn .	trfrenda,'
ni sois vasalloideales, -
ni castellanos: . ‹bl`-dspera "9
vuestro furor que'eft el rostro --
no traslada la sob¿rlia?
La sobárbial4 EgPalóles;
por mas que con ellWfd%rall -
avergonzarnos aquellos
que no conocen
que no entiMlii'lds'-éf¿etISS °tí'
del honor y la hobleia..
Eso al, ' llamad al br'io;
llamad al valor
y en manos de nuestro Ohlide
por estas ropb.ÇtÜ'
y su vida, protestad
que ofreceis pe?d'éi114)q,néslia
ek .vengania de una injuria,
que tanto á la patria aftlenta,
qud b h4tird de nuestro nombre
obscurecé'la,gilandeza;
y en Ithli que t hto aMancilla
nitel4asnóbles astendencii1:1

Tod. Todos jurainos morir
E	 en

'ene.
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en venganza de esta on.,-nsa.

Sancho. En fé, de eso, Castellanos,.
asi Atte_ la noe,.he esticnda,
su manso, y haga á nlis tropas ja
de la salida la seña, r 	 '
daremos::-

Gong. De ningun modo,
sufrit an,que vuestra Alteza
se exponga al riesgo: no quieren:
que emvos, Señor, acontezca
lo que en vuesvo padre, ya
que en vos suecesor nos dexa.
Y no tomeis, gran Sefion,
su zelo á desobediencia,

Savia° Haré lo que vos. Instareis.
Conz. Todos á sus casas vuelvan

entretanto que consulto,,
con el acier,to la etnpresa.
Vos entrad. á descansan
en esa inmediata pieza.:

Sancho. Gomo es dable , que descanse
enmedio de tantas penas? . Tfa.te.

Conz.. Ahoraque acalye. con esto,
tratemos de mi terna.	 p 3up
Que hay de 4iviraI

IV- II. Que la de haber?.	 .
Lo que nunca.presumlera.
Está del moro prendada.

Gonz. Quia os lo ha dicho?
21711-4. Ell-amesma.
Gonz. No puede ser.

íz. Ay Gonzalo,
como amor te lisongeal-
Llegó á tanto su maldad,
que profirió en mi presencia,
que forzada se casaba-.
contigo.

Coas. Muy buena nueva.
me traeis.

• Ya IA-perdimos.
Coas. Siendo asi mas que se pierda.,
ìTu íí. Que digas eso Gonzalo?
con2. Yo no entiendo de etiquetas,

vos me metisteis en.ello.
N uil. Y qué, vengarte no piensas?., y
l'onz. Qué me s yo: si /a hallora,71

yo no s lo que Me hiciera.

Vive Christo que el amor
es una inquietud perpetua.
▪ Dóaftie vas? r

Goas. Adonde he de ir?
A donde el honor me lleva;
voy á prevenir las armas,
que eso importaá miulobleza. Vase.
▪El-infortunio del Conde,

quántos pesares me cuesta.

Sdr,a corta. Salen Ykiley y, l(Fatimal.,
Mu 1. Abdemelit va á perdernos,.

no lo dudes..
Pat. Que nos pierda,

que yá de sufrir su yugo
se ha cansado mi paciencia:

Mal. Discurres tu q.ue..el aviso,
que le he,dado, le hizo,fuerza?
Ninguna:. me respondió,
dispon Muley lo que quieras.
Pera-has visto el, aparato
del banquete conque, obsequia
esta noche .á la christianal.

Fat..81_ la infeliccinociera
su perfidia, ménos grata

-1.se mostrara á -sus fine zasa.
Es sobrado bondadosa
para entender sus ideas,,
me da lástima.

XIII. A mí- bol
'alié& nuestra ruina fomenta.-
Pero á Dios que ya la noche
va estendiendo sus tinieblas,.
y para el torpe banquete
hay que prevenir las mesas. Vaso,

Sale Elvira y Sancha.
.E.Yv. Ya viene la noche, Sancha,

y :dintistano me pierdas.:
Buen Dios, ahora necesito
mas que nunca tu asistencia.

Pat. Agradecida, christiana,
á la piedad con que premias
mis injurias, quiero darte
un aviso en recompensa.
Te persuades que ese morr..
será fiel á las promesas
que: te, ha jurado.?;Al instante
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wat,

que sus brntaleS ideas
satisfaga, del desprecio	 . -
serás''victima funesta.	 . A.
Los rigores qué yó pruebo '4 1.5 Y
probatás de su 'fieréZá;	 :19 en
el modo con que me'trata
te puede servir de escuela.

Sale Abdentelic.	 ;r3;

AM. Ya -á Fatiina oí, oigamos
lo que Elvira la,contekta.

Elv. 'En vano con rus t'azones
entibiar mi afectolYiensas.
El honor me hizo arrastar
de Abdemelic las cadenas,
es verdad; pero el amor
me aligeró el peso de ellas.
En fiá, mora, es escusado
que indisponerme pretendas
con rrA, trei-ior; y si fácil
fu í en perdonar mis ofensas,
seré en castigar las suyas
barbaramente sangrienta.

AM. 011 qué : .amor:Veol dulce esposa
á gozar la 4.,ecomPérisal- 	 • .0
de tu carifio; . yc-tíriitni-4‘áa,
la debida á tu infiderycia.
Esclava has de ser de Elvira,
voty á servirla á la mesa.

Fati' Vamos .iotles.i ,que mis enojos
me dan para -rodo-ffilerzas.,,-J

zoiiiscg/

Interior.siler íct

lic con una entrada
sa	 ifierarMite p•uegtrü.; • • •Tcodo
el cuerpío '"--ingeoiori=de Ià t -i4nd4 det.e4-
qu,tnarse , 	 ti et1 	 dexe
se v7éhít fr.e4	 ¿ntindiet-3
do , que ocupara 	 Is -11n.a.
ri f»ra . ," y parte de unnetep'adó.,Iordía

Abddizefic	 Set nO.hit,"
.171ztimlan1ey • y moros-,

Ai, c1. De eséaparatri sobervio,,
de eta,grán margnifioéntia•	 1•1\

con que nylirls adornadah . '' 1f;t1 12

esas opulentásMehl,	:. 0191
disfruta,preciosa Elvira,
y aunque por lo bien disk/tic-atas?

por los ricos Vasos de oro,
• que mis haiáfiás demuestran,

los manjares y'licores
traidOs dé'-ékflafras tierras,
y los preciosos ád-ornos
enriquecidOs de piedras,
pareciaMe debla

_ solo un Rey disfrutar de ellas,
mi amor quiere en esta parte
tratarte á tí'écithOl á Reyna,
y asi, sientatemIbien:

Elv. Quánto debo á tu fineza:
AM. Sirve,Fatima,á ¡ni esposa.
Fat. Yo veilIáré mis ofensas.
dtbd. A esta 'ehristiana que veis,

todo el M'Indo la obedezca,
y la guardé aquéllos fueros
debidos thii grandeza.

Elv. De clárlaVida á la patria
ya los instantes se acercan.

..4 M. ! Dispon que toquen y canten,
•porque ;Elvira se divierta.

Ðebuõí.El amor tbdoTo	 "
no hay diferénéia en 'amor,
un seh811iliaiirri'd'ehozi;
y un gavineteqiii:pastor. 	 .:rt

Elv. Ola Saneha?
Sanc.'Que mandait11:
Elv. Las co	 ,al'Planto llega.

Vasb ij'triae idos ébpas'*al instante.'
Está ya la corrfeccidril 	 •'

Sanc. Si s'éh.'ord:	 I;

Elv. En qUa1?
Sanc.
Fat. Pues la' sirve Id thristiant' ap‘

execrar -uy mi ideca.-
Elv. No bebes de estell¿or?	 -
AM. No v é's( • que es ctinlita)thPis'i&O.
Elv. La fe 	 ; .iad del' cila'

qualquicr exceso dispensa.
Bebe , thi bien:

AM. Mira Elvira::- •
Elv. No desaires mi fineza.
AM. Deiait'arlá yo?	 •

Asi uba'
la ley de nuestro Profeta!
d	 repetid el tono

E a

nr•



n6
que me gustan sus çasionclas.

Den t.,p..zio,p, 1 a mpr todolg
Elv. Qué tienes #h4etnscl4s;11311,,,;1

que dise~te ,rutigsq,astball
Respon e,	 bzoi y

-Abd. Un profundo sueño.
de mí, E‘vira, se apodera.
Si será el licor;	 ,	 t3A

E lv. (911,	 tortu,
en cOnti,441 tan pequefia
ese efecto; v, etc.	 legho,	 .,a
á dar al„sausaneio Me,8,11411, no) .u‘3,.
que yo te guardaré,el. suerio -
entretanto que despiertas.

AM. Como tu gusteA,..E1 ira.
Elv. Al yunto quitad4s, mesas.

Muley,. ,cuidadp que Pieles
entrar á nadie ep.1.1 .enda,
y si el -órden:quebrantares,
te costará la cabeza.

;fui. Cómo manda la christiana!
Su impero absorto mk.'

Elv. Atmangse hau,1 191,o, :19 ,11111er°, n.
lObandonazda cautela.
Sancha , ;flete á,ersor
á mirar si, nos t-,lbsprvag„;

	

se retira !Sanaba,	 •
Corazon mio,
que junte119411us,flasizasI L J .„\
aokora es tietnpo.,que.ájá psatyl,q
redimas de 111-/bax,911.,,,,,,
de la esclavitud; probeayos, ;¿
si acaso el moro aparenta	 .,z
que duerme, ú está dormido.:{

 No contexta.
A.Wémelic.ripe , me

• eiá	 .)moverse serias: -
TPs)e,'I49.1iqt4 • 2 un sue; , .
quasi iguala que . 19 . espera/	 3.
Saco el prevenido acero
en que vi fiala mi empresa.
Pero tiemblo al emp.i.gillo;
repugna áMlalra19491,a?	 .1s\I

Pero,..á la patri,k
no 3oy libertad co
Pul- untial in ti.•
Judit no

..
 a, oPtó

por libertar,á s ,. • pueblo?
Siendo asly.ylvira, qué esperas?
Arma tu bazo de esfuerzo,
y el pecho de. resistencia: -
No es bastas-M.1a qUe tengo
si Dios de• ella no .ine llena.
Buen Pias,,contra .19s iniqups
que persignen	 estra Iglesia
armQnni brazp;,animadme,
Ilenadmesle, fortaleza, •
porqueaniuufk. uest, nombre
sobre estat.VA1199 1W,s 4 4	 ciara.

Noche. Sqlva ,corta. Sale Gonzalo,
Fatima,1V:u'rio, Alfonso y Casto-

'	 _
Gong. Cuidado narws,engafies.
Fat. Esas. 4on todas, ¡las: señas:

llevadme áiOsina, y si acaso
hubiese mentido en ellas
castigadme. (pando sola
me hallasteis en esa senda
repiota jul aquella plaza
encaminaba mis huellas
huyendo del moro.. .

Gonz. Amigos,

llevadla allá con presteza.
¡Tase Fatima y doS chri.s.aanos.

P ites' &leol os ptieSyq334.u.,e .eltincvro
•zn-kirá con indiferencia....,z1
tenemos claras noticias,

.yatim»,lue-go ,á-liaoer lo sea,
...T,orque al exército, moro
,,.aun tiempo el nuestro acometa.

nizít". Vamos allá, que.este dia
110, de„darpos fama eterna. ,

G.4Illistiipran los moros': , amigos..
N. ymbhibl ,

GleAt(11;19.Abdmrimeel'a
e

Vzse
T	 liE. Sale Elvira con

•

la cabeza de Abclemelic ,en la mano

allacnnacW giflel. qikaPos,
Elv. Ya realc,ffid“ (e.A. su lisa Ee Di)

el bárbaromomqUeda.
Pero á pesar cigyval,,,
que protea,ig m'y;
desmayaha

al
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al ver las miradas fieras
que entre la muerte, y el sueño
al d.ividir la cabeza
daban sus ojos. Las voces
que articuló descompuestas,
sobrecogieron mi pecho;
luego las pruebas.violentas
que hacia por levantarse,

.14 mano, ministra .fie.ra •
de la accion,entumecieron,
dexandorne, casi yerta 	 •
de pavor. En este estado
me representSla idea
á mi patria encadenada
por el moro. EntOayes vuelta
sobre nn,kVantoiel braZo,
y concluyo al nfin• mi empresa.
Pero dóndeiestad Sancha/
Sancha?

Sale Sancha.

Sane. Señora, qué ordenas/
Elv. Toma, guarda del iniquo

la abominable cabeza,
y siguen-Uy' •

Sane. Dónde- vamos?
Elv. AOsma, sigue mis huellas,

que el respeto y el descuido
libres el paso nos dexan.

Sane. NO escuchas un ruido sordo,
que por'.todas partes &t'erial

Elv. Vate-consumado la obra,
y .asi'na' da . ine amedrenta.	 frase.

Dentro Muley.
Abdemelle, ,que el christiano

nos ataca,por sorpresa.
DentraiGonzalo.

Gonz. Uno no quede con vida.
" ' miro Nu	 1.b.)

Nuil. A nthsstro furor perezcan.
Sale Muley y moros.

Entremos-a darle- -aviso,
aunque la esclava lo sienta.
Abdemédicl, Traed uces.

sK4 atol-) mbroipor luz.
de tu letarOdespierta. •
La t'ama que has adquirido
Vor 1.4..ehristiana no pierdas.
Y

Sa fa
No 'responde.
hasta el fohdo

Descubre 4 Abdemeli.; ea el suelo sin
cabeza.

Peró qué he mirado, cielos!
Qué lamentable tragedia!
Christiana vil tus ficciones
eran hijas de esta empresa.
Qué iniquidad! Africanos'
buscadla al punto, prendedla.

Dentro Gonzalo.
Gonz. Hijos , aniquile el fuego

lo que el acero no pueda.
Mueran los viles.

HuisI
Huyen los Moros confusos.

Pero aqui las llamas llegan;
arredrados y confusos
van por el campo ; qué afrenta!
Iniquos á defenderse;
por todas partes nos cercan.

Sale Gonzalo.
Gonz. Incendiemos destruyámos

de su caudillo la tienda.
Mueran todos.

Salen Soldados, los que incendian la
•	 tienda.

Mul. Es inútil
qué tu arrojo lo pretenda.
Africanos_protegedrile,
venid luego en mi 'defensa.

Pelean Gonzalo y Muley con algunos
Moros y Christianos, interin cae la
tienda ineendiaela,y se descubre el in-
cendio en el foro en hl resto de las,
tienddsP, por las quales izó
de atravesar Moros fugitivos
dos de los Christianos. Nurto ba.rará.
del cero' o'pelSigliiendo 4 varios Mo-

ros que huiráa ; yialnzente.
	De la cOrtfus:,	 , amigr
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Moros. Piedad.
Zrtrl. Vuestra vil perfidia

os ha hecho indignos de ella.
Mueran todos..

Rindete
ó serás de ini fiereza
triste despojo.

Mal. Suspende,
ehristiano,tu fuerte diestra,
que ya me rindo ; y no solo
te hago del acero entrega,
sino que luego que el dia,
que ya descubrirse dexa,
esparza su luz , las armas,
los caballos , las vanderas
y las joyas que ha robado
mi caudillo en esta guerra,
te entregaré adenaás de ello.

Gonz. Yo te agradezco la oferta.
Anda á recibirlo, Alfonso.

Vaso _Alfonso con Muley.
Que la ;nigua no parezca
por ningun ladol	 -

.117-ai7., Gonzalo,
sin' duda la providencia',
ha protegido el suceso
de nuestras armas. No queda

, que vencer: los pocos Moros
'que huyeren de la refriega,
6 fugitivos 6 presos
lloran su suerte fune.sta;
y los demás con su sangre
de grana tiñen la yerba.

Goaz. Este dia al castellano
• Peno de laureles
;1-labeis visto á vvestrA hija?

11701. Solo esta dicha . me niega
la fortuna en este da.

Gbaz. Pero Nuilo , no es aquella
que viene hacia aqui?

.75rvii. Ella es;
_pues á nuestro impulso uniera.

Viene	 -ou San'/la por el foro;
y Nuáo	 I 7,710 la embisten ca, los

.„ ros desnudos.
Elv. Ya que el Moro d,errutada

el paso libre nos dexa
entre tanta confusion
Qué vais á hacer 1 Tú que intentas
Matarme ? tened la fufia
antes de hacer tal baxeza.
De mi noble proceder
os voy á dar una prueba.

Les muestra la cabeza que trece Su..
_cha oculta.

Decidrue pues, conoceis
el rostro de esta cabeza?

Gonz. No es de Abdemelie?
Elv. Del mismo,

del mismo es, qué os amedrenta?
Ved de mi ficcion el fruto,
vuestro triunfo ; y mi nobleza.

Gonz. Con que le mataste?
Elv. El cielo

dió esfuerzo á mi débil diestra.
.7117uá. Hija::::-
Coaz. Esposan:-
..Elv. Es escusado

que mi enojo aplacar quiera
quien hizo un baxo concepto
de una muger de mis prendas.vas.

Nufz. Espera.
Gong. Aguarda.
Nu4. Ay Gonzalo,

que ofendimos su modestia.
Gonz.Bcien,cligo que á las rnugeres

„no. , l‘ay diablos que las entiendan.;
. Marche el exército en triunfo

á ,Osoi a , para que vea
el Conde corno vengamos
de su padre las ofensas.

No,. ea-U que si no me engahO
con el Conde el pueblo llega.

Sale Don Sancho Garcia , pueblo,
mugeres• ,

Sane. Amigos, dadme los brazos..
Sé que todo el campo queda
por nosotros ; desde el muro
he visto con impaciencia
vuestro valor , y el arrojo
con que abrasasteis las tiendas.

Sane,
cuy
(qu:
elev
¿cm
suk

Y
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Y aunque del pecho no es dable
que yo borre la tristeza,
el placer de la victoria
ha minorado su pena.
Los premios que yo dispense
á vuestra heroica nobleza,
darán de mi gratitud
las mas evidentes muestras.
Y ahora al templo del Señor
vamos á ofrecer ofrendas
por la victoria.

Nzzñ. Ya el triunfo
si no me engaño aqui llega:.

Saize. Estas glorias militares
quanto al vencedor recrean.-

Saldrán por el Ara- al ca npds de' una
festiva marcha soldados Espaiïoles
que traerán los trofeos de guerra. A
estos seguirán moros encadenados con
las campanas al hombro : otros Espa;-
iíoles traerán lanzas , alfanges ,_ tur-
cantes, y vanderas arrastrando; de
Irás vendrá Elvira á caballo , lle
vándala del diestro Mulev.. Elvira
vendrá armada , y en la punta de la
lanza traerá la cabeza de Abdemelic,,
á sus lados vendrán Alfonso y Men-
da , y detrás soldados Espailoles, no
pararán hasta ponerse enfrente de
Don Sancho , á quien haráii el aca-

tamiento debido:

Sano. Aquel arrogante joven,.
cuya gala y gentileza,
(guando su triunfo en la• lāmzat
elevado no tuviera)
demuestra su bizarria,.
quién es?

39
Alf. Es Elvira. bella.
Nu i . Una hija una , Señor.
Sanc. Cómo va de esa manera?
Alf. Como ha librado la patria

siendo otra Judit, y en muestra
de gratitud los soldados
en triunfo asi la llevan.

Sa:zc. Pues como ha sido?
Nu;z. En la plaza

os daré de todo cuenta.
Sane. Briosa joven , de mi mano,

espera la recompensa.
Elv. Me basta á mí , gran Señor,,

haber roto las cadenas
de mi patria.

Sane. Esa accion
por timbre tOE casa tenga;

Nuíz. Por tan sublime favor.
os rindo gracias inmensas.

Sane.. Darla esposo por mi mano
la ofrezco si está soltera.

Elv. Señor , ya le tengo yo.
Gonz.-Yaque en casarme se empeñan,

me casaré , sin embargo
que me cansan las ternezas.

Sano. Yo ofrezco ser tu padrino.
Conz. Y esas çampanas se vuelvan,

ahora en hombros de. esos moros,
de Compostela á la Iglesia;.
y se lleve el real' cadaver
á San Pedro de Cardefia.

Yu, . Camine el' triunfo á Osma.
Elv. Y el Cielo que en esta empr

favoreció nuestras armas,
siga en animar sus fuerzas,
para que salga la España
de la esclavitud horrenda,

Todos. En que la dexó Rodrigo,
guando la cubrió de afrenta..

^ I N,
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